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Printer Warranty 

 

Xerox warrants that the Phaser 8200 Printer will be free from defects in materials and 
workmanship for a period of one (1) year from the date of shipment or 300,000 prints, 
whichever comes first.  If the product proves defective during the warranty period, 
Xerox, at its option, will:

 

�

 

repair the product by means of telephone support or on-site service at no charge 
for parts or labor, 

 

�

 

replace the product with a comparable product, 

 

�

 

replace the product with a remanufactured unit, or

 

�

 

refund the amount paid for the product, less a reasonable allowance for usage, 
upon its return. 

Under this product warranty, the Customer must notify Xerox or its authorized service 
representative of the defect before the expiration of the warranty period.  To obtain 
service under this warranty, the Customer must first contact Xerox Telephone Support 
personnel or that of its authorized service representative.  Telephone Support personnel 
will work to resolve issues professionally and quickly, however the Customer must 
reasonably assist Xerox or its authorized representative.  

If telephone support is unsuccessful, Xerox or its authorized service representative will 
provide warranty repair at Customer's site without charge as provided below.  

 

�

 

Service is available within the customary on-site service area in the United States, 
Canada, and the European Economic Area for products purchased in the United 
States, Canada, and the EEA.

 

�

 

Outside the US, Canada, & EEA, service is available within the customary on-site 
service area in the country of purchase

Xerox reserves the right to charge for on-site service in exceptional cases.

A description of the customary on-site service area may be obtained from the local Xerox 
Customer Support Center or authorized Xerox distributor.  On-site service is at Xerox or 
its authorized service representative’s sole discretion and is considered an option of last 
resort. 

If the Customer’s product contains features that enable Xerox or its authorized service 
representative to diagnose and repair problems with the product remotely, Xerox may 
request that the Customer allow such remote access to the product.

In the maintenance of the product, Xerox may use new or equivalent to new parts or 
assemblies for equal or improved quality.  All defective parts and assemblies become the 
property of Xerox.  Xerox, at its option, may request the return of these parts.
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Consumables Warranty

 

Xerox warrants that solid ink sticks will be free from defects in materials and 
workmanship.  All other Customer Replaceable Consumables (CRCs) will be covered for 
a period of ninety (90) days (six  (6) months where longer periods are required by law) 
from the date of installation, but not more than one (1) year from date of shipment.  
Under this warranty, the Customer must notify Xerox or its authorized service 
representative of the defect before the expiration of the warranty period.  Xerox may 
require that the defective CRC be returned to A designated Xerox depot or the Xerox 
representative from which the CRC was originally purchased.  Claims will be handled 
according to the current Xerox procedure.

These warranties shall not apply to any defect, failure or damage caused by improper 
use or improper or inadequate maintenance and care. Xerox shall not be obligated under 
these warranties: 

 

�

 

to repair damage resulting from attempts by personnel other than Xerox 
representatives to install, repair or service the product unless directed by a Xerox 
representative; 

 

�

 

to repair damage, malfunction, or degradation of performance resulting from 
improper use or connection to incompatible equipment or memory;

 

�

 

to repair damage, malfunction, or degradation of performance caused by the use of 
non-Tektronix/Xerox printer supplies or consumables or the use of 
Tektronix/Xerox supplies not specified for use with this printer;

 

�

 

to repair a product or CRC that has been modified or integrated with other 
products when the effect of such modification or integration increases the time or 
difficulty of servicing the product or CRC;

 

�

 

to perform user maintenance or cleaning or to repair damage, malfunction, or 
degradation of performance resulting from failure to perform user maintenance 
and cleaning as prescribed in published product materials;

 

�

 

to repair damage, malfunction, or degradation of performance resulting from use of 
the product in an environment not meeting the operating specifications set forth in 
the user manual;

 

�

 

to repair this product after the limit of its duty cycle has been reached; all service 
thereafter shall be billed on a time and material basis;

 

�

 

to replace CRCs that have been refilled, are used up, abused, misused, or tampered 
with in any way.

THE ABOVE WARRANTIES ARE GIVEN BY XEROX WITH RESPECT TO THIS 
PRODUCT AND ITS CUSTOMER REPLACEABLE CONSUMABLES IN LIEU OF ANY 
OTHER WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED. XEROX AND ITS VENDORS 
DISCLAIM ANY IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR 
A PARTICULAR PURPOSE OR ANY SIMILAR STANDARD IMPOSED BY APPLICABLE 
LEGISLATION. XEROX' RESPONSIBILITY TO REPAIR, REPLACE, OR OFFER A 
REFUND FOR DEFECTIVE PRODUCTS AND CUSTOMER REPLACEABLE 
CONSUMABLES IS THE SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY PROVIDED TO THE 
CUSTOMER FOR BREACH OF THESE WARRANTIES. 
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Some states, provinces, and countries do not allow the exclusion or limitation of 
incidental or consequential damages or exclusions or limitations on the duration of 
implied warranties or conditions, so the above limitations or exclusions may not apply 
to you.  This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights 
that vary by state, province, or country.

TO THE EXTENT ALLOWED BY LOCAL LAW, EXCEPT FOR THE OBLIGATIONS 
SPECIFICALLY SET FORTH IN THIS WARRANTY STATEMENT, IN NO EVENT 
SHALL XEROX AND ITS VENDORS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, 
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOSS OF PROFITS) 
WHETHER BASED ON CONTRACT, TORT, OR ANY OTHER LEGAL THEORY AND 
IRRESPECTIVE OF WHETHER XEROX OR THE VENDOR HAS ADVANCE NOTICE OF 
THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

For the software warranty please see the end user license agreement included with the 
software.

In certain geographies this product is warranted by Fuji Xerox.  This statement of 
warranty does not apply in Japan – please refer to the warranty statement provided in 
the Japanese user manual for products purchased in Japan.

If you are an Australian consumer, you should be aware that the Trade Practices Act 
1974 and equivalent State and Territory legislation (collectively “the Acts”) contain 
special provisions designed to protect Australian consumers.  Nothing in any Fuji Xerox 
warranty material excludes or limits the application of any provision of any of the Acts, 
where to do so would contravene the Acts or cause any part of this warranty to be void.  
In this warranty material, an implied condition or warranty, the exclusion of which from 
a contract with a “Consumer” (as defined in the Acts) would contravene any provision 
of the Acts or cause any part or all of this warranty to be void, is called a 
“Non-excludable Condition”.  To the full extent permitted by law, Fuji Xerox’ sole and 
total liability to the customer for a breach of any Non-excludable Condition (including 
for any consequential loss suffered by the customer) is limited, except as otherwise 
stated herein, to (at Fuji Xerox’ option) replacing or repairing the goods, or resupplying, 
or paying the cost of the resupply of, the services, in respect of which the breach 
occurred.  Subject to the above, all conditions and warranties which would or might 
otherwise be implied in a Consumer contract, whether by operation of statute, inference 
from circumstances, industry practice or otherwise, are excluded.
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Garantie de l’imprimante 

 

Xerox garantit l’imprimante Phaser 8200 contre tout vice de matériau 
et de fabrication pendant une période d’un (1) an à compter de la date 
de livraison ou après 300.000 impressions, selon la première 
occurrence. En cas de défectuosité de l’appareil pendant sa période de 
garantie, Xerox s’engage à :

 

�

 

réparer le produit au moyen d’une intervention de support 
téléphonique ou d’une intervention sur site, sans aucun frais pour 
les pièces ou la main-d’œuvre, 

 

�

 

remplacer le produit par un produit comparable,

 

�

 

remplacer le produit par un produit remis à neuf, ou

 

�

 

rembourser le prix d’achat du produit, moins une somme 
raisonnable correspondant à l’utilisation effectuée, après 
réexpédition. 

Selon les termes de cette garantie, le Client doit informer Xerox ou son 
représentant agréé de toute défectuosité avant l’expiration de la 
période de garantie. Pour avoir droit au service prévu par la garantie, le 
Client doit d’abord prendre contact avec le personnel de support 
téléphonique Xerox ou son représentant agréé. Le personnel chargé du 
support téléphonique s’efforcera de résoudre les problèmes de façon 
professionnelle et rapide, à condition que le Client soit capable de 
collaborer convenablement avec Xerox ou son représentant agréé.

Si le support téléphonique ne permet pas de résoudre le problème, 
Xerox ou son représentant agréé viendra réparer le produit sur site 
sans aucun frais, comme décrit ci-dessous. 

 

�

 

Les services de réparation sont disponibles dans la zone de 
service sur site aux Etats-Unis, au Canada et dans l’Espace 
économique  européen pour les produits achetés dans ces pays.

 

�

 

Hors des Etats-Unis, du Canada et de l’Espace économique 
européen, ces services sont disponibles dans la zone de service 
sur site du pays d’achat.

Xerox se réserve le droit de facturer des services sur site dans des cas 
exceptionnels.
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Vous pouvez obtenir une liste descriptive de ces zones de service sur 
site auprès du Centre de support clientèle Xerox ou du distributeur 
Xerox agréé. L’utilisation des services de réparation sur site est 
décidée uniquement par Xerox ou son représentant agréé et n’est 
envisagée qu’en dernier recours. 

Si le produit dispose de fonctions rendant possible son diagnostic et sa 
réparation à distance, Xerox ou son représentant agréé peut demander 
au Client d’autoriser l’accès distant au produit.

Pour réparer le produit, Xerox peut utiliser des pièces neuves ou 
équivalentes, de même ou meilleure qualité. Toutes les pièces 
défectueuses deviennent la propriété exclusive de Xerox. Xerox se 
réserve le droit de demander au Client de renvoyer ces pièces.

 

Garantie des consommables 

 

Xerox garantit les bâtonnets d’encre solide contre tout vice de matériau 
et de fabrication. Tous les autres consommables remplaçables par le 
client (CRC) sont garantis pendant une période de quatre-vingt-dix (90) 
jours (six (6) mois lorsque la loi l’exige) à compter de la date 
d’installation, mais inférieure à un (1) an à compter de la date de 
livraison. Selon les termes de cette garantie, le Client doit informer 
Xerox ou son représentant agréé de toute défectuosité avant 
l’expiration de la période de garantie. Xerox peut demander le renvoi 
du CRC défectueux au dépôt ou au représentant agréé Xerox auprès 
duquel le produit a été acheté. Les réclamations seront gérées selon la 
procédure habituelle de Xerox.

Ces garanties ne couvrent pas les défauts, pannes ou dommages 
résultant d’une utilisation impropre, ou d’un entretien et d’une 
maintenance inadéquats. Dans les cas suivants, Xerox n’est pas tenu : 

 

�

 

de réparer des dommages résultant d’une installation, d’une 
réparation ou d’une intervention sur le produit par des personnes 
indépendantes de Xerox, à moins qu’elles en aient été chargées 
par un représentant de Xerox,

 

�

 

de réparer des dommages, un mauvais fonctionnement ou une 
diminution des performances résultant d’une utilisation impropre 
de la mémoire ou d’une connexion à un équipement 
incompatible,
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�

 

de réparer des dommages, un mauvais fonctionnement ou une 
diminution des performances résultant de l’utilisation 
d’accessoires ou de consommables non reconnus par 
l’imprimante Tektronix/Xerox ou de l’utilisation d’accessoires 
Tektronix/Xerox d’une manière non spécifiée avec cette 
imprimante,

 

�

 

de réparer un produit ou un CRC modifié ou intégré avec d’autres 
produits lorsqu’une telle modification résulte en une durée ou un 
niveau d’intervention plus importants,

 

�

 

d’exécuter une maintenance utilisateur ou un nettoyage ou encore 
de réparer des dommages, un mauvais fonctionnement ou une 
diminution des performances résultant du non-respect des cycles 
de maintenance et de nettoyage prescrits dans les manuels 
d’utilisation,

 

�

 

de réparer des dommages, un mauvais fonctionnement ou une 
diminution des performances résultant d’une utilisation du 
produit dans un environnement non conforme aux spécifications 
décrites dans le manuel d’utilisation,

 

�

 

de réparer ce produit au-delà de la limite de son cycle 
d’utilisation. Toute intervention ultérieure sera facturée suivant 
une base horaire et selon les pièces remplacées,

 

�

 

de remplacer les CRC qui ont été réapprovisionnés, utilisés 
excessivement ou d’une manière incorrecte ou altérés de quelque 
sorte que ce soit.

XEROX N’ACCORDE AUCUNE AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU 
IMPLICITE, QUANT A CE PRODUIT ET A SES CONSOMMABLES 
RENOUVELABLES PAR LE CLIENT. XEROX ET SES FOURNISSEURS 
DENIENT TOUTE GARANTIE IMPLICITE QUANT A LA VALIDITE 
MARCHANDE DU PRODUIT ET A SON ADAPTATION A UN USAGE 
PARTICULIER, OU TOUTE NORME IMPOSEE PAR LA LOI EN 
VIGUEUR. L’ENGAGEMENT DE XEROX A REPARER, REMPLACER 
OU A REMBOURSER LES PRODUITS DEFECTUEUX ET LES 
CONSOMMABLES RENOUVELABLES EST LE SEUL RECOURS 
FOURNI AU CLIENT EN CAS DE RESILIATION DE CES GARANTIES. 
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Certains états, provinces et pays n’autorisent pas l’exclusion ou la 
limitation de dommages accidentels ou directs ni les exclusions ou 
limitations des garanties implicites ou des conditions, de sorte que ces 
limitations ou exclusions peuvent ne pas s’appliquer à vous. Avec 
cette garantie, vous disposez de droits légaux spécifiques auxquels 
peuvent s’ajouter d’autres droits variant selon l’état, la province ou le 
pays.

DANS LES LIMITES ACCORDEES PAR LA LEGISLATION EN 
VIGUEUR, A L'EXCEPTION DES OBLIGATIONS SPECIFIQUEMENT 
ENONCEES DANS CETTE DECLARATION DE GARANTIE, XEROX 
ET SES FOURNISSEURS NE PEUVENT ETRE TENUS 
RESPONSABLES DES DOMMAGES INDIRECTS, EXCEPTIONNELS, 
ACCIDENTELS OU DIRECTS (Y COMPRIS LES PERTES DE GAINS) 
ET CE MEME, SI XEROX OU UN DE SES FOURNISSEURS ONT ETE 
PREALABLEMENT INFORMES DE LA POSSIBILITE DE TELS 
DOMMAGES.

Pour la garantie logicielle, veuillez consulter l’accord de licence 
concédé à l’utilisateur final compris avec le logiciel.

Ce produit est parfois sous garantie par Fuji Xerox. Cette déclaration 
de garantie ne s’applique pas au Japon. Veuillez vous référer à la 
déclaration de garantie fournie par le manuel d’utilisation japonais 
pour tous produits achetés au Japon.
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Si vous êtes un consommateur australien, sachez que la loi sur les 
pratiques commerciales de 1974 et la législation équivalente au niveau 
des états et des territoires (appelées collectivement « Lois ») prévoient 
des clauses particulières conçues pour protéger les consommateurs 
australiens. Aucun élément du contrat de garantie Fuji Xerox ne peut 
exclure ou limiter l’application d’une disposition quelconque de ces 
« Lois », et le cas échéant enfreindrait les « Lois » ou entraînerait 
l’annulation d’une partie de la garantie. Dans ce document de garantie, 
une condition ou une garantie implicite définie dans un contrat avec 
un « Consommateur » (tel que le définissent les « Lois »), dont 
l’exclusion enfreindrait une disposition des « Lois » ou entraînerait 
l’annulation d’une partie ou de l’intégralité de la garantie, constitue 
une « condition de non-exclusion ». Dans toute la mesure permise par 
la loi, la responsabilité unique et intégrale de Fuji Xerox envers le 
client en cas de rupture d’une condition de non-exclusion (y compris 
les pertes directes subies par le client) est limitée, sauf indication 
contraire indiquée dans le présent document (au gré de Fuji Xerox), au 
remplacement ou à la réparation des marchandises ou au 
renouvellement ou au règlement du coût du renouvellement des 
services, dans le cadre de la rupture occasionnée. Sous réserve de ce 
qui précède, toutes les conditions et garanties qui seraient ou 
pourraient être implicites dans un contrat de Consommateur, de par 
l’application d’un statut, du fait des circonstances, d’une pratique 
professionnelle ou autre, sont exclues.
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Garanzia della stampante

 

Xerox garantisce la stampante Phaser 8200 contro difetti di materiali e 
di fabbricazione per un periodo di un (1) anno a partire dalla data di 
spedizione o per 300.000 stampe, a seconda di cosa si verifichi prima. 
Se durante il periodo di garanzia il prodotto si dimostrerà difettoso, 
Xerox potrà, a propria discrezione:

 

�

 

riparare il prodotto mediante il supporto telefonico o l’assistenza 
presso il cliente, gratuita per quanto riguarda le parti e il lavoro, 

 

�

 

sostituire il prodotto con uno corrispondente

 

�

 

sostituire il prodotto con un’unità riassemblata o

 

�

 

rimborsare l’ammontare pagato, meno una determinata quota per 
l’utilizzo, alla restituzione. 

Ai sensi di questa garanzia, il cliente dovrà inoltrare a Xerox o al 
rappresentante di assistenza autorizzato una segnalazione del difetto 
prima della scadenza del periodo di garanzia. Per ottenere l’assistenza 
ai sensi della garanzia, il cliente deve per prima cosa contattare il 
supporto telefonico Xerox o il rappresentante autorizzato del servizio 
di assistenza. Il personale del supporto telefonico si adopererà per 
risolvere i problemi in modo rapido e professionale. Al cliente si 
richiede di fornire le informazioni richieste a Xerox o al 
rappresentante autorizzato.

Se il personale del supporto telefonico non riuscisse a risolvere il 
problema, Xerox o il rappresentante autorizzato del servizio di 
assistenza ripareranno il prodotto in garanzia direttamente presso il 
cliente a proprie spese come di seguito specificato. 

 

�

 

L’assistenza relativa ai prodotti acquistati negli Stati Uniti, in 
Canada e nello Spazio Economico Europeo è disponibile nelle 
aree di assistenza presso il cliente di tali paesi.

 

�

 

Al di fuori degli Stati Uniti, del Canada e del SEE, il servizio di 
assistenza è disponibile nelle aree di assistenza presso il cliente 
del paese dove è stato acquistato il prodotto.

Xerox si riserva il diritto di addebitare l’assistenza presso il cliente in 
casi eccezionali.
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Per la definizione dell’area di assistenza presso il cliente rivolgersi al Centro 
di assistenza clienti Xerox di zona o a un distributore Xerox autorizzato. Il 
servizio di assistenza è prestato a discrezione esclusiva di Xerox o dei suoi 
rappresentanti autorizzati ed è contemplato come ultima opzione. 

Se il prodotto del cliente è corredato delle funzioni che consentono a 
Xerox o a un rappresentante autorizzato del servizio di assistenza di 
individuare e risolvere il problema a distanza, Xerox può chiedere al 
cliente di permettere l’accesso remoto al prodotto.

Per la manutenzione del prodotto, Xerox può utilizzare parti nuove o 
equivalenti a nuove o di qualità equivalente o superiore. Tutte le parti 
e le unità difettose diventano di proprietà di Xerox. Xerox, a propria 
discrezione, può richiedere la restituzione di tali parti.

 

Garanzia dei materiali di consumo 
sostituibili 

 

Xerox garantisce le barre di inchiostro solido contro difetti di materiali e 
di fabbricazione. Tutti gli altri materiali di consumo sostituibili dal cliente 
(CRC, Customer Replaceable Consumables) sono garantiti contro difetti di 
materiali e di fabbricazione per un periodo di novanta (90) giorni 
(sei (6) mesi qualora periodi più lunghi fossero previsti dalla legge) a 
partire dalla data dell’installazione, ma per non più di un (1) anno dalla 
data di spedizione. Ai sensi della suddetta garanzia, il cliente dovrà 
inoltrare a Xerox o al rappresentante di assistenza autorizzato una 
segnalazione del difetto prima della scadenza del periodo di garanzia. 
Xerox può richiedere che materiale di consumo sostituibile difettoso sia 
restituito al centro di assistenza o al rappresentante Xerox autorizzato 
presso il quale è stato acquistato. Le richieste saranno evase in conformità 
alla procedura Xerox in vigore.

Questa garanzia non copre difetti, malfunzionamenti o danni risultanti 
da uso o manutenzione impropria o inadeguata da parte del cliente. 
Durante il periodo di garanzia, Xerox non è tenuta a fornire alcun 
servizio per: 

 

�

 

riparare i danni risultanti da tentativi di installazione, riparazione 
o manutenzione del prodotto effettuati da personale non 
autorizzato dal rappresentante Xerox;
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�

 

riparare danni, malfunzionamenti o riduzioni di prestazioni 
risultanti da uso improprio o da connessione ad apparecchiature 
o memoria incompatibili;

 

�

 

riparare danni, malfunzionamenti o riduzioni di prestazioni 
derivanti dall’uso di forniture o materiali di consumo per 
stampanti non Tektronix/Xerox o dall’uso di forniture 
Tektronix/Xerox destinate ad altri usi;

 

�

 

riparare un prodotto o materiali di consumo sostituibili dal 
cliente che sono stati modificati o integrati con altri prodotti, nel 
caso in cui tale modifica o integrazione aumenti la durata o la 
difficoltà della riparazione del prodotto o dei materiali di 
consumo sostituibili;

 

�

 

eseguire le operazioni di manutenzione o di pulizia ordinarie o 
riparare danni, malfunzionamenti o riduzioni di prestazioni 
risultanti da operazioni di manutenzione o pulizia effettuate con 
una modalità diversa da quella indicata nei documenti pubblicati 
relativi ai prodotti;

 

�

 

riparare danni, malfunzionamenti o riduzioni di prestazioni 
risultanti dall’uso del prodotto in un ambiente non conforme alle 
specifiche operative descritte nel manuale dell’utente;

 

�

 

riparare il prodotto quando abbia già raggiunto il termine della 
vita operativa prevista; i successivi interventi di riparazione 
verranno fatturati in base al tempo e ai materiali necessari;

 

�

 

sostituire i materiali di consumo sostituibili ricaricati, esauriti, 
manomessi, contraffatti o usati in modo improprio.

LE GARANZIE DI CUI SOPRA SONO FORNITE DA XEROX IN 
ESCLUSIVA PER QUESTO PRODOTTO E I RELATIVI MATERIALI DI 
CONSUMO SOSTITUIBILI E SOSTITUISCONO QUALSIASI ALTRA 
GARANZIA, ESPLICITA O IMPLICITA. XEROX E I SUOI FORNITORI 
NON RICONOSCONO LE GARANZIE IMPLICITE DI 
COMMERCIABILITÀ E USO PER SCOPI SPECIFICI O QUALSIASI 
ALTRO STANDARD ANALOGO IMPOSTO DALLA LEGISLAZIONE 
VIGENTE. LA VIOLAZIONE DI GARANZIA DA PARTE DI XEROX 
COMPORTA ESCLUSIVAMENTE LA RESPONSABILITÀ DI 
RIPARAZIONE, SOSTITUZIONE O RIMBORSO DEI PRODOTTI E PER 
I MATERIALI DI CONSUMO SOSTITUIBILI DIFETTOSI. 
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Poiché alcuni stati, province e paesi non consentono l’esclusione o la 
limitazione di danni accidentali o consequenziali o l’esclusione o la 
limitazione nell’ambito del periodo di validità delle garanzie o 
condizioni implicite, è possibile che le suddette limitazioni o 
esclusioni non siano applicabili nel caso specifico. Oltre ai diritti 
legali specifici sanciti da questa garanzia, è possibile che l’utente possa 
avvalersi di ulteriori diritti che variano da paese a paese.

IN BASE ALLE NORMATIVE LOCALI VIGENTI, FATTA ECCEZIONE 
PER GLI OBBLIGHI IMPOSTI DALLA PRESENTE GARANZIA, 
XEROX E I SUOI FORNITORI NON SONO IN NESSUN CASO 
RESPONSABILI DI EVENTUALI DANNI INDIRETTI, PARTICOLARI, 
ACCIDENTALI O CONSEQUENZIALI (INCLUSI MANCATI 
GUADAGNI) IN BASE A CONTRATTO, TORTO O QUALSIASI 
ALTRA FORMA LEGALE, ANCHE QUALORA XEROX O UN SUO 
FORNITORE SIA A CONOSCENZA DELL’EVENTUALITÀ DI TALI 
DANNI.

Per informazioni sulla garanzia del software fare riferimento al 
contratto di licenza d’uso incluso nel software.

In determinate aree geografiche questo prodotto è garantito da Fuji 
Xerox. Questa dichiarazione di garanzia non è applicabile al 
Giappone. Per i prodotti acquistati in tale paese fare riferimento alla 
dichiarazione di garanzia allegata al manuale dell’utente giapponese.
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Si segnala agli utenti australiani che il Trade Practices Act 1974 (legge 
sulle procedure commerciali del 1974) e la legislazione relativa allo 
Stato e al Territorio (ai quali ci si riferisce collettivamente con “gli 
Atti”) contengono disposizioni particolari che tutelano il consumatore 
australiano. La garanzia Fuji Xerox non esclude né limita in alcun 
modo l’applicazione delle disposizioni previste dagli Atti, ove ciò 
contravvenga agli Atti o comporti l’annullamento della garanzia. Nella 
presente garanzia, qualsiasi condizione o garanzia implicita la cui 
esclusione dal contratto con il “consumatore” (come viene definito 
negli Atti) contravvenga le disposizioni degli Atti e causi 
l’annullamento di parte o dell’intera garanzia, è definita come 
“condizione non escludibile”. Conformemente a quanto stabilito dalla 
legge, l’unica e totale responsabilità di Fuji Xerox nei confronti del 
cliente qualora non rispetti una condizione non escludibile (ivi 
compresa qualsiasi perdita risultante da parte del cliente) è limitata, 
salvo quanto diversamente stabilito nella presente garanzia, a 
discrezione di Fuji Xerox, alla sostituzione o alla riparazione del 
prodotto, alla nuova fornitura, o al pagamento del costo della nuova 
fornitura, dei servizi in relazione ai quali la violazione ha avuto luogo. 
Conformemente a quanto sopra stabilito, qualsiasi condizione o 
garanzia implicita nel contratto del consumatore, in base alle 
disposizioni dello statuto, all’interferenza delle circostanze, alle 
pratiche commerciali e via di seguito, deve considerarsi esclusa.
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Garantie bei Druckern
Xerox garantiert, dass der Drucker Phaser 8200 während eines 
Zeitraums von einem (1) Jahr ab Auslieferung bzw. bis zu 30.000 
Ausdrucken (was immer früher eintritt) keinerlei Material- und 
Herstellungsfehler aufweist. Sollte während des Garantiezeitraums ein 
Fehler an dem Produkt auftreten, wird Xerox nach eigenem Ermessen 
einen der folgenden Schritte durchführen:

� Reparatur des Produktes durch telefonische Unterstützung oder 
Kundendienst vor Ort, ohne dass Teile und Arbeit in Rechnung 
gestellt werden, 

� Austausch des Produktes gegen ein vergleichbares Produkt, 

� Austausch des Produkts gegen ein neues Produkt oder

� Rückerstattung des für das Produkt gezahlten Preises abzüglich 
einer angemessenen Summe für dessen Nutzung bei Rücksendung 
des Produkts. 

Im Rahmen dieser Produktgarantie ist der Kunde verpflichtet, den 
Defekt Xerox oder dem autorisierten Kundendienst vor Ablauf des 
Garantiezeitraums mitzuteilen. Zur Inanspruchnahme von 
Dienstleistungen gemäß dieser Garantie muss sich der Kunde zuerst an 
die Mitarbeiter der telefonischen Unterstützung von Xerox oder an 
Mitarbeiter des autorisierten Kundendiensts wenden. Die Mitarbeiter 
der telefonischen Unterstützung sind bemüht, eventuelle Probleme 
professionell und schnell zu beheben. Der Kunde ist jedoch Xerox 
bzw. dem autorisierten Kundendienst gegenüber zur Mithilfe in 
angemessenem Umfang verpflichtet.

Wenn die telefonische Unterstützung das Problem nicht erfolgreich 
lösen kann, erfolgt eine Reparatur im Rahmen der Garantie durch 
Xerox oder den autorisierten Kundendienst. Diese Reparatur findet 
beim Kunden statt und ist kostenlos. Die einzelnen Bedingungen sind 
im Folgenden aufgeführt. 

� Die Reparatur ist innerhalb des üblichen Kundendiensts vor Ort 
in den Vereinigten Staaten, Kanada und im Europäischen 
Wirtschaftsraum für Produkte verfügbar, die in den Vereinigten 
Staaten, Kanada und im Europäischen Wirtschaftsraum gekauft 
wurden.
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� Außerhalb der USA, Kanadas und des Europäischen 
Wirtschaftsraums steht der Kundendienst innerhalb der üblichen 
Zuständigkeitsregionen für den Kundendienst vor Ort in dem 
Land zur Verfügung, in dem das Produkt gekauft wurde.

Xerox behält sich das Recht vor, in Ausnahmefällen für die Wartung 
vor Ort eine Gebühr zu erheben.

Eine Beschreibung des üblichen Kundendiensts vor Ort erhalten Sie 
bei Ihrem örtlichen Xerox Kundendienstzentrum oder bei Ihrem 
autorisierten Xerox Vertrieb. Die Entscheidung über 
Kundendienstleistungen vor Ort wird ausschließlich von Xerox oder 
dem autorisierten Kundendienst getroffen und ist als letztes Mittel bei 
der Behebung eines Problems anzusehen. 

Wenn das Produkt des Kunden Funktionen umfasst, die es Xerox oder 
dem autorisierten Kundendienst ermöglichen, Probleme mit dem 
Produkt über eine Kommunikationsverbindung zu diagnostizieren und 
zu beheben, kann Xerox verlangen, dass der Kunde einen solchen 
fernen Zugriff auf das Produkt zulässt.

Bei der Wartung des Produkts kann Xerox neue Teile oder neuen 
Teilen gleichwertige Teile oder Baugruppen verwenden, um gleich 
bleibende oder verbesserte Qualität zu gewährleisten. Sämtliche 
fehlerhaften Teile und Baugruppen gehen in das Eigentum von Xerox 
über. Xerox kann nach eigenem Ermessen die Rückgabe dieser Teile 
verlangen.
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Garantie bei Verbrauchsmaterialien
Xerox garantiert, dass die Festtintenstifte keinerlei Material- und 
Herstellungsfehler aufweisen. Für alle anderen durch den Benutzer 
austauschbaren Verbrauchsmaterialien (CRCs – Customer Replaceable 
Consumables) wird garantiert, dass sie während eines Zeitraums von 
neunzig (90) Tagen (bzw. sechs (6) Monaten, wenn längere Zeiträume 
gesetzlich vorgeschrieben sind) ab dem Datum der Installation, aber 
höchstens ein (1) Jahr nach der Auslieferung, keinerlei Material- und 
Herstellungsfehler aufweisen. Im Rahmen dieser Garantie ist der 
Kunde verpflichtet, den Defekt Xerox oder dem autorisierten 
Kundendienst vor Ablauf des Garantiezeitraums mitzuteilen. Xerox 
kann verlangen, dass das defekte CRC an ein bestimmtes Xerox Depot 
oder den Vertreter von Xerox, bei dem das CRC ursprünglich gekauft 
wurde, zurückgegeben wird. Klageansprüche werden entsprechend 
dem zurzeit gültigen Verfahren von Xerox bearbeitet.

Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Defekte, Fehler oder Schäden, 
die durch unsachgemäße Benutzung oder unsachgemäße bzw. 
unangemessene Wartungs- und Pflegemaßnahmen entstanden sind. 
Für Xerox entstehen aus dieser Garantie keine rechtlich bindenden 
Verpflichtungen in Bezug auf folgende Punkte: 

� Reparatur von Schäden, die durch den Versuch, das Produkt zu 
installieren, zu reparieren oder zu warten, entstanden sind, wenn 
die ausführende Person kein Vertreter von Xerox ist und nicht auf 
Anweisung eines Vertreters von Xerox handelt;

� Reparatur von Schäden, Fehlfunktionen und Leistungseinbußen, 
die durch unsachgemäße Benutzung oder durch den Anschluss an 
nicht kompatible Geräte oder Speichervorrichtungen entstanden 
sind;

� Reparatur von Schäden, Fehlfunktionen und Leistungseinbußen, 
die durch die Verwendung von Druckerzubehör oder von 
Verbrauchsmaterialien anderer Hersteller als Tektronix/Xerox 
oder durch die Verwendung von Tektronix/Xerox 
Druckerzubehör, das nicht für die Verwendung an diesem 
Drucker vorgesehen ist, verursacht wurden;

� Reparatur eines Produkts oder CRCs, das verändert oder in andere 
Produkte integriert wurde, wenn diese Veränderung bzw. 
Integration zur Folge hat, dass die Wartung des Produkts oder 
CRCs zeitaufwendiger wird oder anderweitig erschwert wird;
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� Durchführung von Maßnahmen, die auch durch den Benutzer 
vorgenommen werden können, in Bezug auf Wartung, Reinigung 
und Reparatur von Schäden, Fehlfunktionen und 
Leistungseinbußen, die durch die Unterlassung von Wartungs- 
und Reinigungsmaßnahmen durch den Benutzer entstanden sind, 
die in den veröffentlichten Produktmaterialien vorgeschrieben 
werden;

� Reparatur von Schäden, Fehlfunktionen und Leistungseinbußen, 
die durch die Verwendung des Produkts in einer Umgebung 
entstanden sind, die nicht den technischen Daten bei Betrieb 
entspricht, die dem Benutzerhandbuch entnommen werden 
können;

� Reparatur dieses Produkts, nachdem seine vorgesehene 
Betriebsleistung erreicht wurde; alle später anfallenden 
Wartungsmaßnahmen werden auf der Grundlage von Arbeitszeit- 
und Materialaufwand in Rechnung gestellt;

� Austausch von CRCs, die wiederbefüllt, verbraucht, 
missbräuchlich verwendet oder auf irgendeine Weise manipuliert 
wurden.

DIE OBEN AUFGEFÜHRTEN GARANTIELEISTUNGEN WERDEN 
VON XEROX FÜR DIESES PRODUKT UND SEINE DURCH DEN 
BENUTZER AUSTAUSCHBAREN VERBRAUCHSMATERIALIEN 
GEWÄHRT. SIE ERSETZEN ALLE ANDEREN BESTIMMUNGEN ZU 
AUSDRÜCKLICH GEWÄHRTEN ODER GESETZLICH 
VORGESEHENEN GARANTIELEISTUNGEN. XEROX UND SEINE 
LIEFERANTEN ÜBERNEHMEN KEINE HAFTUNG FÜR GESETZLICH 
VORGESEHENE GEWÄHRLEISTUNGEN FÜR EIGNUNG UND 
HANDELSÜBLICHE QUALITÄT ODER VERGLEICHBARE 
STANDARDS, DIE DIE ZUSTÄNDIGE RECHTSPRECHUNG 
VORSIEHT. DIE VON XEROX ÜBERNOMMENE VERPFLICHTUNG, 
BEI DEFEKTEN PRODUKTEN BZW. DURCH DEN KUNDEN 
AUSTAUSCHBAREN VERBRAUCHSMATERIALIEN EINE 
REPARATUR ODER EINEN AUSTAUSCH VORZUNEHMEN ODER 
DEN KAUFPREIS ZURÜCKZUERSTATTEN, IST DIE EINZIGE 
VERPFLICHTUNG GEGENÜBER DEM KUNDEN ZUR EINHALTUNG 
DIESER GARANTIEBESTIMMUNGEN.  
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In einigen Bundesstaaten, Provinzen und Ländern sind der Ausschluss 
oder die Einschränkung von Folgeschäden sowie der Ausschluss oder 
die Einschränkung der Frist von stillschweigend vereinbarten 
Garantien oder Bedingungen nicht zulässig, so dass oben stehende 
Einschränkungen und Ausschlüsse eventuell nicht auf Sie zutreffen. 
Diese Garantie gewährt Ihnen spezifische gesetzliche Rechte. Ferner 
besitzen Sie eventuell sonstige Rechte, die je nach Bundesstaat, 
Provinz oder Land variieren.

SOWEIT GEMÄSS DER ÖRTLICHEN RECHTSPRECHUNG ZULÄSSIG 
UND SOWEIT IN DIESER GARANTIEERKLÄRUNG NICHT 
AUSDRÜCKLICH ANDERWEITIG FESTGELEGT, ÜBERNEHMEN 
XEROX UND SEINE LIEFERANTEN KEINERLEI HAFTUNG FÜR 
MITTELBARE, SPEZIELLE ODER FOLGESCHÄDEN 
(EINSCHLIESSLICH ENTGANGENER GEWINNE). DIES GILT 
UNABHÄNGIG DAVON, OB DER ANSPRUCH AUF 
VERTRAGLICHER, SCHADENSERSATZRECHTLICHER ODER 
ANDERER JURISTISCHER GRUNDLAGE ERHOBEN WIRD UND OB 
XEROX BZW. DER LIEFERANT IM VORAUS ÜBER DIE 
MÖGLICHKEIT SOLCHER SCHÄDEN INFORMIERT WURDE. 

Die Garantiebestimmungen zur Software können Sie den 
Lizenzvereinbarungen für Endbenutzer entnehmen, die Sie zusammen 
mit der Software erhalten.

In einigen geografischen Gebieten unterliegt dieses Produkt der 
Gewährleistung durch Fuji Xerox. Die vorliegende Garantieerklärung 
hat in Japan keine Gültigkeit. Die Garantiebestimmungen für in Japan 
erworbene Produkte entnehmen Sie bitte dem japanischen 
Benutzerhandbuch.
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Für Kunden in Australien sei hier erwähnt, dass das Handelsgesetz 
(Trade Practices Act) von 1974 und die gleichwertigen 
Rechtsbestimmungen der States und Territories (hier 
zusammenfassend „die Gesetze“ genannt) besondere Bestimmungen 
enthalten, die dafür vorgesehen sind, den Schutz australischer 
Verbraucher zu gewährleisten. Die Garantiebestimmungen von Fuji 
Xerox schließen die Anwendung von Bestimmungen der Gesetze nicht 
aus und unterwerfen sie keinerlei Einschränkungen, wenn dadurch 
den Gesetzen zuwidergehandelt werden würde bzw. Teile dieser 
Garantiebestimmungen unwirksam werden würden. In den 
vorliegenden Garantiebestimmungen werden stillschweigend 
vereinbarte Bedingungen und Garantien, deren Ausschluss aus einem 
Vertrag mit einem „Verbraucher“ (im Sinne der Definition in den 
Gesetzen) einer Bestimmung aus den Gesetzen zuwiderhandeln oder 
dazu führen würde, dass die vorliegende Garantieerklärung ganz oder 
in Teilen unwirksam werden würde „nicht ausschließbare 
Bedingungen“ genannt. Im Rahmen des durch die Gesetzgebung 
vorgesehenen Ausmaßes beschränkt sich die Haftung durch Fuji Xerox 
gegenüber dem Kunden bei einer Zuwiderhandlung gegen eine nicht 
ausschließbare Bedingung (einschließlich durch den Kunden erlittener 
Folgeschäden), falls die vorliegenden Garantiebestimmungen nichts 
anderes vorsehen, (gemäß der Entscheidung durch Fuji Xerox) auf den 
Austausch bzw. die Reparatur der Waren oder die erneute 
Bereitstellung bzw. die Übernahme der Kosten für eine erneute 
Bereitstellung der Dienste, auf die sich die Zuwiderhandlung bezog. 
(Die Entscheidung über die geeignete Maßnahme trifft Fuji Xerox.) 
Vorbehaltlich der oben genannten Bestimmungen sind sämtliche 
Bedingungen und Garantien ausgeschlossen, die andernfalls in einem 
Endverbrauchervertrag enthalten sein würden oder könnten, ob nun 
kraft Gesetzes, als Folgerung aus entsprechenden Umständen, durch 
branchenübliche Praktiken oder auf andere Weise.
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Garantía de la impresora 
Xerox garantiza que la impresora Phaser 8200 estará libre de defectos 
en los materiales y en la fabricación por un período de un (1) año a 
partir de la fecha de envío ó 300,000 impresos, lo que ocurra primero. 
Si el producto resultara defectuoso durante el período de garantía, 
Xerox, a su elección:

� reparará el producto mediante servicio telefónico o a domicilio 
sin cargo alguno por piezas ni trabajo, 

� reemplazará el producto con otro comparable, 

� reemplazará el producto con otra unidad remanufacturada, o

� reembolsará el monto pagado por el producto, menos un 
descuento razonable por la utilización, en el momento de su 
devolución. 

De acuerdo con esta garantía del producto, el Cliente debe notificar el 
defecto a Xerox o a su representante de servicio autorizado antes del 
vencimiento del período de garantía. Para obtener servicio bajo esta 
garantía, el Cliente primero debe ponerse en contacto con el personal 
de asistencia telefónica de Xerox o con su representante de servicio 
autorizado. El personal de asistencia telefónica trabajará para resolver 
los problemas de manera profesional y rápida; no obstante, el Cliente 
deberá ayudar de manera razonable a Xerox o a su representante 
autorizado.

Si la asistencia telefónica es insuficiente, Xerox o su representante de 
servicio autorizado proporcionará una reparación de garantía en la 
instalación del Cliente sin cargo alguno, tal como se establece a 
continuación. 

� El servicio está disponible en la zona de servicio a domicilio 
habitual en Estados Unidos, Canadá y del Área Económica 
Europea para los productos comprados en Estados Unidos, 
Canadá y el AEE.

� Fuera de EE.UU., Canadá y el AEE, el servicio está disponible en 
el área habitual de servicio a domicilio en el país donde se ha 
realizado la compra.

Xerox se reserva el derecho de cobro por servicio a domicilio en casos 
excepcionales.
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Se puede obtener una descripción del área habitual de servicio a 
domicilio en el Centro de atención al cliente local de Xerox o del 
distribuidor autorizado de Xerox. El servicio a domicilio se realiza a 
entera discreción de Xerox o de su representante de servicio 
autorizado y se considera una opción de último recurso. 

Si el producto del Cliente incluye características que permiten a Xerox 
o a su representante de servicio autorizado diagnosticar y reparar los 
problemas del producto a distancia, Xerox puede solicitar al Cliente 
que permita el acceso remoto al producto.

En el mantenimiento del producto, Xerox puede utilizar piezas nuevas 
o equivalentes, o ensamblajes para obtener una calidad igual o 
superior. Todas las piezas y ensamblajes defectuosos pasan a ser 
propiedad de Xerox. Xerox, a su elección, puede solicitar la 
devolución de estas piezas.

Garantía de los consumibles 
Xerox garantiza que las barras de tinta sólidas estarán libres de 
defectos en los materiales y en la fabricación. Todos los demás 
Consumibles reemplazables por el cliente (CRC) estarán cubiertos por 
un período de noventa (90) días (seis (6) meses donde se requieran 
períodos más largos por ley) a partir de la fecha de instalación, pero 
sin superar un (1) año a partir de la fecha de envío. De acuerdo con 
esta garantía, el Cliente debe notificar el defecto a Xerox o a su 
representante de servicio autorizado antes del vencimiento del período 
de garantía. Xerox puede solicitar que el CRC defectuoso sea devuelto 
a un almacén designado de Xerox o al representante de Xerox del que 
se adquirió originalmente el CRC. Las reclamaciones se atenderán de 
acuerdo con el procedimiento actual de Xerox.
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Estas garantías no se aplicarán a ningún defecto, fallo o daño 
provocado por un uso indebido, o un mantenimiento y cuidado 
indebidos o inadecuados. Xerox no estará obligado, de acuerdo con 
estas garantías: 

� a reparar los daños resultantes de intentos por parte de personal 
que no sean los representantes de Xerox de instalar, reparar o 
realizar el mantenimiento del producto a menos que esté dirigido 
por un representante de Xerox;

� a reparar daños, fallos o degradaciones del rendimiento 
resultantes de un uso indebido o de la conexión a un equipo o 
memoria incompatible;

� a reparar daños, fallos o degradaciones del rendimiento 
provocados por el uso de suministros o consumibles de impresora 
que no sean de Tektronix/Xerox o el uso de suministros de 
Tektronix/Xerox no especificados para su uso con esta impresora;

� a reparar un producto o CRC que se haya modificado o integrado 
con otros productos cuando el efecto de dicha modificación o 
integración aumente el tiempo o dificultad de mantenimiento del 
producto o CRC;

� a realizar el mantenimiento o limpieza del usuario, o a reparar 
daños, fallos o degradaciones del rendimiento resultantes de la 
falta de mantenimiento y limpieza por parte del usuario tal como 
se indica en los materiales publicados sobre el producto;

� a reparar daños, fallos o degradaciones del rendimiento 
resultantes del uso del producto en un entorno que no cumpla 
con las especificaciones de funcionamiento establecidas en el 
manual del usuario;

� a reparar este producto después de haber alcanzado el límite de su 
ciclo de utilización; todos los servicios posteriores se facturarán 
según el tiempo y material empleados;

� a sustituir los CRC que se hayan vuelto a llenar, estén gastados, 
hayan sufrido maltratos, malos usos o manipulaciones indebidas 
de cualquier tipo.
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XEROX OTORGA LAS GARANTÍAS ANTERIORES CON RESPECTO 
A ESTE PRODUCTO Y A SUS CONSUMIBLES REEMPLAZABLES 
POR EL CLIENTE EN LUGAR DE CUALESQUIER OTRAS 
GARANTÍAS, EXPLÍCITAS O IMPLÍCITAS. XEROX Y SUS 
DISTRIBUIDORES RECHAZAN CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA 
DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN PROPÓSITO EN 
PARTICULAR O CUALQUIER NORMA SIMILAR IMPUESTA POR LA 
LEGISLACIÓN APLICABLE. LA RESPONSABILIDAD DE XEROX DE 
REPARAR, SUSTITUIR U OFRECER UN REEMBOLSO POR LOS 
PRODUCTOS DEFECTUOSOS Y CONSUMIBLES REEMPLAZABLES 
DEL CLIENTE ES EL REMEDIO ÚNICO Y EXCLUSIVO 
PROPORCIONADO AL CLIENTE POR INCUMPLIMIENTO DE ESTAS 
GARANTÍAS.  

Algunos estados, provincias y países no permiten la exclusión o 
limitación de daños incidentales o derivados o la exclusión o 
limitación de la duración de las garantías o condiciones implícitas; por 
tanto, las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no ser 
aplicables en su caso. Esta garantía le ofrece derechos legales 
específicos además de otros derechos que ya pueda tener según el 
estado, provincia o país en que se encuentre.

EN LA MEDIDA EN QUE LO PERMITA LA LEY LOCAL, EXCEPTO 
POR LAS OBLIGACIONES EXPUESTAS ESPECÍFICAMENTE POR LA 
DECLARACIÓN DE GARANTÍA, EN NINGÚN CASO XEROX Y SUS 
DISTRIBUIDORES SE HARÁN RESPONSABLES POR CUALESQUIER 
DAÑOS INDIRECTOS, ESPECIALES, INCIDENTALES O DERIVADOS 
(INCLUÍDA LA PÉRDIDA DE GANANCIAS) YA SEA BASADO EN EL 
CONTRATO, DAÑO U OTRA  TEORÍA LEGAL CUALQUIERA E 
INDEPENDIENTEMENTE DE QUE XEROX O EL DISTRIBUIDOR 
HAYAN TENIDO NOTIFICACIÓN POR ANTICIPADO DE LA 
POSIBILIDAD DE DICHOS DAÑOS.

Para la garantía del software, consulte el acuerdo de licencia de 
usuario final incluido con el software.

En algunas zonas geográficas este producto está garantizado por Fuji 
Xerox. Esta declaración de garantía no se aplica en Japón. Consulte la 
declaración de garantía que se suministra en el manual del usuario en 
japonés para aquellos productos adquiridos en Japón.
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Si usted vive en Australia, debe tener en cuenta que el Acta de 
Prácticas Comerciales de 1974 y la legislación de Estado y Territorio 
equivalente (colectivamente “las Actas”) contienen disposiciones 
especiales destinadas a proteger a los consumidores de Australia. Nada 
en material de garantía alguno de Fuji Xerox excluye o limita la 
aplicación de cualquier disposición de las Actas, donde de hacerse así 
se infringirían las Actas o provocaría la nulidad de cualquier parte de 
esta garantía. En este material de garantía, una condición o garantía 
implícita, cuya exclusión de un contrato con un “Consumidor” (tal 
como se define en las Actas) infringiría cualquier disposición de las 
Actas o causaría la nulidad de cualquiera o todas las partes de esta 
garantía, se denomina una “Condición no excluible”. En la medida en 
que lo permita la ley, la única y total responsabilidad de Fuji Xerox 
hacia el cliente por el incumplimiento de cualquier Condición no 
excluible (incluida cualquier pérdida derivada sufrida por el cliente) 
está limitada, excepto si se especifica de otro modo en el presente 
documento, a (a elección de Fuji Xerox) la sustitución o reparación de 
las mercancías, o al nuevo suministro o pago del coste del nuevo 
suministro de los servicios, con respecto a los cuales ocurrió el 
incumplimiento. Sujeto a lo antedicho, quedan excluidas todas las 
condiciones y garantías que estén o pudieran estar de otro modo 
implícitas en un contrato de Consumidor, ya sea por disposición legal, 
inferencia de las circunstancias, práctica del sector o de cualquier otra 
manera.
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Garantia da Impressora 
A Xerox garante que a Impressora Phaser 8200 estará livre de defeitos 
de material e de fabricação durante o período de 1 (um) ano a partir da 
data de remessa ou 300.000 impressões, o que ocorrer primeiro. Se o 
produto apresentar defeitos durante o período de garantia, a Xerox, a 
seu critério, irá:

� consertar o produto por intermédio do suporte por telefone ou do 
serviço local, sem custo adicional pelas peças ou pela 
mão-de-obra, 

� substituir o produto por um produto similar, 

� substituir o produto por uma unidade recondicionada, ou

� reembolsar a quantia paga pelo produto, aplicando um desconto 
cabível pelo uso, mediante sua devolução. 

Sob esta garantia do produto, o Cliente deverá notificar a Xerox, ou  
seu representante de serviços autorizado, do defeito antes da expiração 
do período de garantia. Para obter serviços sob esta garantia, o Cliente 
deverá antes entrar em contato com a equipe do Atendimento ao 
Cliente Xerox ou com o representante de serviços autorizado. A equipe 
do Atendimento ao Cliente trabalhará no sentido de resolver os 
problemas de uma maneira rápida e profissional. Entretanto, o Cliente 
deverá, na medida do possível, ajudar a Xerox ou seu representante 
autorizado.

Se o atendimento por telefone não for bem-sucedido, a Xerox ou seu 
representante de serviços autorizado providenciará o conserto coberto 
pela garantia no local em que se encontra o Cliente sem custo 
adicional, conforme estipulado abaixo. 

� Nos EUA, no Canadá e no Espaço Econômico Europeu, o serviço 
está disponível na área comum de serviço local para produtos 
comprados nos EUA, no Canadá e no EEE.

� Fora dos EUA, Canadá e EEE, o serviço está disponível na área 
comum de serviço local no país de compra.

A Xerox se reserva o direito de cobrar por serviço local em casos 
excepcionais.
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Uma descrição da área comum de serviço local pode ser obtida no 
Centro de Atendimento ao Cliente Xerox ou no distribuidor autorizado 
Xerox. O serviço local fica exclusivamente a critério da Xerox ou de 
seu representante de serviços autorizado e é considerado uma opção 
de última instância. 

Se o produto do Cliente contiver recursos que permitam à Xerox ou a 
seu representante de serviços autorizado diagnosticar e consertar os 
problemas com o produto de maneira remota, a Xerox poderá solicitar 
que o Cliente permita tal acesso remoto ao produto.

Na manutenção do produto, a Xerox poderá usar peças ou conjuntos 
novos ou equivalentes a novos para oferecer uma qualidade igual ou 
superior. Todas as peças e conjuntos com defeito tornam-se 
propriedade da Xerox. A Xerox, a seu critério, poderá solicitar a 
devolução dessas peças.

Garantia dos Produtos de Consumo 
A Xerox garante que os bastões de tinta sólida estarão livre de defeitos 
de material e de fabricação. Todos os outros Produtos de Consumo 
Repostos pelo Cliente (CRCs) serão cobertos por um período de 
noventa (90) dias (seis (6) meses, nos locais em que períodos mais 
longos são exigidos por lei) a partir da data de instalação, mas não 
mais que um (1) ano da data de remessa. Nos termos desta garantia, o 
Cliente deverá a notificar a Xerox, ou seu representante de serviços 
autorizado, do defeito antes da expiração do período de garantia. A 
Xerox poderá exigir que o CRC com defeito seja devolvido a um 
depósito designado pela Xerox ou ao representante da Xerox do qual o 
CRC foi originalmente adquirido. As reclamações serão tratadas de 
acordo com o procedimento em vigor na Xerox.

Estas garantias não se aplicarão a quaisquer defeitos, falhas ou danos 
causados por uso indevido ou por manutenção e cuidados impróprios 
ou inadequados. A Xerox não estará obrigada sob estas garantias: 

� a reparar dano resultante de tentativas feitas por pessoas que não 
sejam representantes da Xerox de instalar, reparar ou fazer a 
manutenção do produto, exceto se orientadas por um 
representante da Xerox;
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� a reparar dano, defeito ou degradação de desempenho resultante 
de uso indevido ou em conexão com equipamentos ou memória 
incompatíveis;

� a reparar dano, defeito ou degradação de desempenho causado 
pelo uso de produtos de impressão ou de consumíveis que não 
sejam da Tektronix/Xerox ou pelo uso de produtos da 
Tektronix/Xerox não especificados para uso com esta impressora;

� a reparar um produto ou um CRC que tenha sido modificado ou 
integrado a outros produtos quando o efeito de tal modificação ou 
integração aumenta o tempo ou a dificuldade de se efetuarem 
serviços para o produto ou o CRC;

� a efetuar a manutenção ou limpeza ou reparar dano, defeito ou 
degradação de desempenho resultante da não-realização de 
manutenção e limpeza pelo usuário conforme prescrito nos 
materiais impressos do produto;

� a reparar dano, defeito ou degradação de desempenho resultante 
do uso do produto em um ambiente que não atende as 
especificações operacionais expostas no manual do usuário;

� a reparar este produto depois de atingido o limite de seu ciclo de 
trabalho. Todos os serviços a partir de então deverão ser cobrados 
segundo o tempo e os materiais gastos;

� a substituir CRCs que tenham sido repostos, exauridos, usados de 
forma abusiva, usados de uma maneira incorreta ou de alguma 
maneira adulterados.

AS GARANTIAS ACIMA SÃO OFERECIDAS PELA XEROX COM 
RESPEITO A ESTE PRODUTO E SEUS PRODUTOS DE CONSUMO 
REPOSTOS PELO CLIENTE EM LUGAR DE QUAISQUER OUTRAS 
GARANTIAS, EXPRESSAS OU IMPLÍCITAS. A XEROX E SEUS 
FORNECEDORES REJEITAM QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS 
DE COMERCIABILIDADE OU ADEQUAÇÃO PARA UMA 
DETERMINADA FINALIDADE OU QUALQUER PADRÃO 
SEMELHANTE IMPOSTO PELA LEGISLAÇÃO APLICÁVEL. A 
RESPONSABILIDADE DA XEROX DE CONSERTAR, SUBSTITUIR OU 
OFERECER REEMBOLSO PELOS PRODUTOS DEFEITUOSOS E 
PRODUTOS DE CONSUMO REPOSTOS PELO CLIENTE É O ÚNICO E 
EXCLUSIVO RECURSO OFERECIDO AO CONSUMIDOR POR 
VIOLAÇÃO DESSAS GARANTIAS. 
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Alguns estados, províncias e países não permitem a exclusão ou 
limitação de danos incidentais ou conseqüentes, ou exclusões ou 
limitações na duração de garantias ou condições implícitas. Portanto, 
as limitações ou exclusões supramencionadas poderão não se aplicar 
ao seu caso. Esta garantia concede direitos legais específicos, sendo 
que o usuário poderá ter direitos adicionais que variam de acordo com 
o estado, a província ou o país.

DE ACORDO COM LEIS LOCAIS, EXCETO POR OBRIGAÇÕES 
ESPECÍFICAS DEFINIDAS NESTA GARANTIA, A XEROX E SEUS 
FORNECEDORES NÃO SERÃO RESPONSABILIZADOS POR 
QUAISQUER DANOS INDIRETOS, ESPECÍFICOS, INCIDENTAIS OU 
CONSEQÜENTES (INCLUSIVE LUCROS CESSANTES) SEJA EM 
RAZÃO DE CONTRATO, ATO OU QUALQUER OUTRO 
FUNDAMENTO LEGAL, INDEPENDENTEMENTE DE A XEROX OU 
DE O FORNECEDOR TEREM SIDO PREVIAMENTE AVISADOS 
SOBRE A POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS.

Para obter informações sobre a garantia do software, consulte o acordo 
de licença de usuário final incluso no software.

Em certas regiões este produto é garantido pela Fuji Xerox. Esta 
declaração de garantia não se aplica ao Japão. Consulte a declaração de 
garantia fornecida no manual do usuário em japonês para os produtos 
adquiridos no Japão.
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Se você for um consumidor australiano, é necessário estar ciente de 
que a Lei 1974 de Práticas Comerciais e a legislação equivalente de 
Estado e Território (coletivamente chamadas de “as Leis”) contém 
dispositivos especiais elaborados para proteger os consumidores 
australianos. Nada no material de garantia da Fuji Xerox exclui nem 
limita a aplicação de qualquer dispositivo de quaisquer das Leis, 
quando, em o fazendo, representaria uma violação das Leis ou faria 
com que qualquer parte desta garantia fosse anulada. No material desta 
garantia, uma condição ou garantia implícita, cuja exclusão de um 
contrato com um “Consumidor” (como definido nas Leis) represente 
uma violação de qualquer dispositivo das Leis ou que faça com que 
qualquer parte ou toda esta garantia seja anulada, é chamada de 
“Condição Não Excluível”. Até o limite permitido pela lei, a única e 
total responsabilidade da Fuji Xerox com o cliente pela violação de 
uma Condição Não Excluível (inclusive qualquer perda conseqüente 
sofrida pelo cliente) está limitada, exceto como de outra forma aqui 
declarada, a critério da Fuji Xerox, à substituição ou ao reparo das 
mercadorias, ou ao novo fornecimento ou ao pagamento do custo do 
novo fornecimento dos serviços, em respeito à violação ocorrida. 
Todas as condições e garantias sujeitas às informações 
supramencionadas que estariam ou poderiam, de outra forma, estar 
implícitas em um contrato com o Consumidor, quer por força das leis, 
inferência das circunstâncias, prática da indústria ou de outra forma, 
estão excluídas.
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Printergarantie 
Xerox waarborgt dat de Phaser 8200-printer gedurende een periode 
van één (1) jaar na de verzenddatum, of 300.000 afdrukken, afhankelijk 
van welke zich het eerst voordoet, vrij zal zijn van tekortkomingen in 
materiaal en fabricage. Als het product tijdens de garantieperiode 
defecten vertoont, zal Xerox, ter keuze van Xerox:

� het product repareren door middel van telefonische ondersteuning of 
service ter plaatse, waarbij geen kosten voor onderdelen of 
arbeidsloon in rekening worden gebracht, 

� het product vervangen met een vergelijkbaar product, 

� het product vervangen met een gereviseerde eenheid, of 

� na retournering het bedrag vergoeden dat voor het product is 
betaald, met inachtneming van een redelijke vermindering voor 
gebruik. 

Onder deze productgarantie dient de klant Xerox of de erkende 
servicevertegenwoordiger vóór het verstrijken van de garantieperiode 
op de hoogte te stellen van het defect. Om service te verkrijgen onder 
deze garantie, dient de klant eerst contact op te nemen met Xerox 
Telephone Support-personeel of de erkende servicevertegenwoordiger 
daarvan. Telephone Support-personeel werkt met u samen om 
problemen snel en professioneel op te lossen. De klant moet echter een 
redelijke mate van medewerking verlenen aan Xerox of aan de erkende 
Xerox-vertegenwoordiger.

Als telefonische ondersteuning niet succesvol is, zal Xerox of de 
erkende servicevertegenwoordiger van Xerox kosteloos 
garantiereparatie bieden op het adres van de klant, zoals hieronder 
weergegeven. 

� Binnen de Verenigde Staten, Canada en de Europese Economische 
Gemeenschap wordt service verleend binnen het gebruikelijke 
gebied voor service ter plaatse voor producten die in de Verenigde 
Staten, Canada en de EEG zijn gekocht.

� Buiten de VS, Canada en de EEG wordt service verleend binnen 
het gebruikelijke gebied voor service ter plaatse in het land van 
aankoop.

Xerox behoudt zich het recht voor in uitzonderlijke gevallen kosten in 
rekening te brengen voor service ter plaatse.
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Een beschrijving van het gebruikelijke gebied voor service ter plaatse 
kunt u opvragen bij het plaatselijke Xerox-klantenondersteuningcenter 
of bij de erkende Xerox-leverancier. Service ter plaatse is uitsluitend 
volgens het oordeel van Xerox of de erkende Xerox- 
servicevertegenwoordiger en wordt beschouwd als het laatste 
hulpmiddel. 

Als het product van de klant functies bevat die Xerox of de erkende 
Xerox-servicevertegenwoordiger op afstand kan diagnostiseren en 
repareren, kan Xerox de klant verzoeken toestemming te verlenen voor 
toegang op afstand tot het product.

Bij het onderhoud van het product mag Xerox nieuwe of nagenoeg 
nieuwe onderdelen of montages gebruiken om gelijke of verbeterde 
kwaliteit te verkrijgen. Alle defecte onderdelen en montages worden 
het eigendom van Xerox. Xerox is bevoegd, naar haar oordeel, 
retournering van deze onderdelen te verzoeken.

Garantie verbruiksmiddelen 
Xerox waarborgt dat vaste-inktpatronen vrij zullen zijn van 
tekortkomingen in materiaal en fabricage. Voor alle andere door de 
gebruiker te vervangen verbruiksmiddelen (CRC’s) geldt een periode 
van negentig (90) dagen (zes (6) maanden wanneer langere perioden 
wettelijk zijn vereist) vanaf de installatiedatum, maar niet langer dan 
één (1) jaar na de verzenddatum. Onder deze garantie dient de klant 
Xerox of de erkende servicevertegenwoordiger vóór het verstrijken van 
de garantieperiode op de hoogte te stellen van het defect. Xerox kan 
eisen dat het defecte CRC wordt geretourneerd naar een daartoe 
aangewezen Xerox-inzamelpunt of aan de Xerox-vertegenwoordiger 
van wie het CRC oorspronkelijk is gekocht. Claims worden 
afgehandeld in overeenstemming met de huidige Xerox-procedure.
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Deze garanties gelden niet voor tekortkomingen, storingen of schade 
veroorzaakt door onjuist gebruik of onjuist of onvoldoende onderhoud 
en zorg. Onder deze garantiebepalingen is Xerox niet verplicht: 

� schade te repareren die het gevolg is van pogingen van ander 
personeel dan Xerox-vertegenwoordigers om het product te 
installeren, te repareren of te onderhouden, behalve als dat 
gebeurt op aanwijzing van een Xerox-vertegenwoordiger;

� schade, storingen of degeneratie van prestaties te repareren die 
het gevolg zijn van onjuist gebruik of aansluiting op 
incompatibele apparatuur of incompatibel geheugen;

� schade, storingen of degeneratie van prestaties te repareren die 
het gevolg zijn van het gebruik van niet-Tektronix/ 
Xerox-printertoebehoren of verbruiksmiddelen, of het gebruik van 
Tektronix/Xerox-toebehoren waarvan het gebruik bij deze printer 
niet is gespecificeerd;

� een product of CRC te repareren dat is gewijzigd of geïntegreerd 
met andere producten, als gevolg waarvan de tijdsduur of 
moeilijkheidsgraad van serviceverlening aan het product of CRC 
wordt vergroot;

� gebruikersonderhoud of reiniging uit te voeren of om schade, 
storingen of degeneratie van prestaties te repareren die het gevolg 
zijn van het nalaten om gebruikersonderhoud en reiniging uit te 
voeren, zoals voorgeschreven in het gepubliceerde 
productmateriaal;

� schade, storingen of degeneratie van prestaties te repareren die 
het gevolg zijn van gebruik van het product in een omgeving die 
niet voldoet aan de bedieningsspecificaties, zoals vermeld in de 
gebruikershandleiding;

� dit product te repareren nadat de limiet van de bedrijfscyclus van 
het product is bereikt. Alle serviceverlening nadien zal op basis 
van tijd en materiaal in rekening worden gebracht;

� CRC’s te vervangen die opnieuw zijn gevuld, opgebruikt of 
misbruikt of waar op een of andere manier mee is geknoeid.
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BOVENSTAANDE GARANTIE WORDT DOOR XEROX VERLEEND 
VOOR DIT PRODUCT EN DE DOOR DE GEBRUIKER VERVANGBARE 
VERBRUIKSMIDDELEN IN PLAATS VAN ENIGE ANDERE GARANTIE, 
EXPLICIET OF IMPLICIET. XEROX EN HAAR LEVERANCIERS WIJZEN 
ALLE IMPLICIETE GARANTIES AANGAANDE VERKOOPBAARHEID 
OF GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD DOEL AF, DAN WEL 
VERGELIJKBARE NORMEN ONDER TOEPASSELIJKE WETGEVING. DE 
VERANTWOORDELIJKHEID VAN XEROX VOOR HET REPAREREN, 
VERVANGEN OF RESTITUTIEAANBIEDING VOOR DEFECTE 
PRODUCTEN EN DOOR DE GEBRUIKER VERVANGBARE 
VERBRUIKSMIDDELEN IS HET ENIGE EN EXCLUSIEVE VERHAAL 
DAT DE KLANT WORDT GEBODEN VANWEGE INBREUK OP DEZE 
GARANTIE. 

In sommige staten, provincies of landen is het niet toegestaan 
incidentele of gevolgschade uit te sluiten of om beperkingen op te 
leggen aan de duur van impliciete garanties of voorwaarden. Het kan 
daardoor zijn dat bovenstaande beperkingen en uitsluitingen niet op u 
van toepassing zijn. Door deze garantie krijgt u specifieke rechten, en 
het kan zijn dat u ook rechten heeft die per staat, provincie of land 
verschillend zijn.

IN GEEN GEVAL, VOOR ZOVER IS TOEGESTAAN DOOR LOKALE 
WETGEVING, BEHALVE VOOR DE VERPLICHTINGEN DIE 
SPECIAAL IN DEZE GARANTIEVERKLARING WORDEN VERMELD, 
IS XEROX OF ZIJN HAAR WEDERVERKOPERS AANSPRAKELIJK 
VOOR ENIGE INDIRECTE, SPECIALE, INCIDENTELE SCHADE OF 
GEVOLGSCHADE (INCLUSIEF GEDERFDE WINSTEN) OF DIT NU IS 
GEBASEERD OP EEN CONTRACT, ONRECHTMATIGE DAAD OF 
ENIGE ANDERE WETTELIJKE THEORIE EN ONGEACHT HET FEIT 
OF XEROX OF HAAR WEDERVERKOPERS VOORAF OP DE HOOGTE 
WORDEN GESTELD VAN DE MOGELIJKHEID VAN EVENTUELE 
SCHADE.

Zie de licentieovereenkomst voor de eindgebruiker bij de software 
voor de softwaregarantie.

In bepaalde geografische gebieden valt dit product onder de garantie 
van Fuji Xerox. Deze garantieverklaring is niet van toepassing in Japan. 
Raadpleeg de garantieverklaring in de Japanse gebruikershandleiding 
voor producten die in Japan zijn aangeschaft.
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Als u een Australische consument bent, moet u zich ervan bewust zijn 
dat de Trade Practices Act 1974 en de vergelijkbare staats- en 
territoriumwetgeving (samen “de Acts”) speciale provisies bevatten ter 
bescherming van Australische consumenten. Niets in enig Fuji 
Xerox-garantiemateriaal sluit de toepassing uit of beperkt de 
toepassing van enige provisie van de Acts, waar dit in strijd zou zijn 
met de Acts of waar dit ertoe zou leiden dat enig deel van deze garantie 
nietig zou zijn. In dit garantiemateriaal wordt een impliciete 
voorwaarde of garantie waarvan de uitsluiting uit een contract met een 
“Consument” (zoals gedefinieerd in de Acts) in strijd zou zijn met een 
van de provisies van de Acts of ertoe zou leiden dat enig deel van deze 
garantie of deze gehele garantie nietig zou zijn, een “Niet-uitsluitbare 
voorwaarde” genoemd. Voorzover wettelijk toegestaan, is de enige en 
uitsluitende aansprakelijkheid van Fuji Xerox ten opzichte van de 
klant vanwege inbreuk op een niet-uitsluitbare voorwaarde (met 
inbegrip van gevolgschade voor de klant), behalve waar hierin anders 
is aangegeven, beperkt tot (ter keuze van Fuji Xerox) het vervangen of 
repareren van de goederen of het opnieuw leveren of betalen van de 
kosten van nieuwe levering van de diensten met betrekking waartoe de 
inbreuk is opgetreden. Met inachtneming van het bovenstaande zijn 
alle voorwaarden en garanties die in andere gevallen impliciet in een 
consumentencontract zouden zijn opgenomen of kunnen zijn 
opgenomen, uitgesloten, zowel op basis van uitvoering van wettelijke 
bepalingen, afleiding uit omstandigheden, branchepraktijk of 
anderszins.
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Skrivargaranti 
Xerox garanterar att Phaser 8200-skrivaren är fri från fel avseende 
material och utförande under en period av ett (1) år från 
leveransdatum eller 300 000 utskrifter, beroende på vad som kommer 
först. Om ett fel uppstår under garantiperioden kan Xerox välja att:

� reparera produkten med hjälp av telefonsupport eller service på 
plats utan kostnad för delar eller arbetstid, 

� ersätta produkten med en jämförbar produkt,

� ersätt produkten med en ombyggd enhet eller

� återbetala summan som betalats för produkten, med rimligt 
avdrag för användandet, när den returneras. 

För att denna garanti ska gälla måste Kunden informera Xerox eller 
dess auktoriserade servicerepresentant om felet innan garantiperioden 
går ut. För att erhålla service enligt denna garanti måste Kunden först 
kontakta Xerox telefonstödtjänst eller personal hos en auktoriserad 
servicerepresentant. Telefonstödtjänstpersonalen ska försöka lösa 
problemet snabbt och professionellt, men Kunden måste i rimlig 
utsträckning vara till hjälp för Xerox eller dess auktoriserade 
representant.

Om telefonstödet inte lyckas erbjuder Xerox eller dess auktoriserade 
representant garantireparation på plats hos Kunden utan kostnad 
enligt nedan. 

� Service kan erhållas på plats inom serviceområdet i USA, Kanada 
och EES för produkter som köpts i USA, Kanada eller EES.

� Utanför USA, Kanada och EES kan service erhållas på plats inom 
serviceområdet för produkter som köpts i det aktuella landet.

Xerox förbehåller sig rätten att ta ut en avgift för service på platsen vid 
exceptionella omständigheter.

En beskrivning av serviceområden kan erhållas från Xerox kundtjänst 
eller den lokala auktoriserade Xerox-distributören. Beslut om service 
på platsen fattas uteslutande av Xerox eller dess servicerepresentant 
och betraktas som det sista tänkbara alternativet. 
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Om Kundens produkt innehåller funktioner som gör att Xerox eller 
dess auktoriserade servicerepresentant kan ställa diagnos och reparera 
produkten från annan plats kan Xerox begära att Kunden tillåter sådan 
fjärråtkomst till produkten.

Vid underhåll av produkten kan Xerox använda nya eller likvärdiga 
delar för att uppnå likvärdig eller förbättrad produktkvalitet. Alla 
defekta delar tillhör Xerox. Xerox kan efter eget beslut begära att dessa 
delar returneras.

Garanti på förbrukningsvaror 
Xerox garanterar att hela bläckstavar är fritt från fel avseende material 
och utförande. Alla övriga kundersättningsbara förbrukningsvaror 
(CRC) omfattas av en 90-dagars garantiperiod (sex (6) månader när 
längre period krävs enligt lag) räknat från installationsdatumet, men 
inte längre än ett (1) år räknat från leveransdatumet. För att denna 
garanti ska gälla måste Kunden informera Xerox eller dess 
auktoriserade servicerepresentant om felet innan garantiperioden går 
ut. Xerox har rätt att kräva att felaktiga CRC:er returneras till en utsedd 
Xerox-depä eller till den Xerox-representant där de urspungligen 
inköptes. Skadeståndskrav hanteras enligt gällande Xerox-rutin.

Dessa garantier gäller inte fel och skador som uppstått vid felaktig 
användning eller felaktig eller otillräcklig skötsel och underhåll. Xerox 
har enligt dessa garantivillkor inte skyldighet att: 

� reparera skador som orsakats av att annan personal än 
Xerox-representanter har försökt att installera, reparera eller ge 
service på produkten, utom vid handledning av en 
Xerox-representant,

� reparera skador, fel eller försämrade prestanda som orsakats av 
felaktig användning eller anslutning till inkompatibel utrustning 
eller minne,

� reparera skador, fel eller försämrade prestanda som orsakats av 
användning av förbrukningsmaterial till andra skrivare än 
Tektronix/Xerox-skrivare eller användning av 
Tektronix/Xerox-förbrukningsmaterial som inte är avsedda för 
den här skrivaren,
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� reparera en produkt eller CRC som har modifierats eller 
integrerats med andra produkter när sådan modifiering eller 
integrering leder till att underhåll av produkten eller CRC 
försvåras,

� utföra användarunderhåll eller rengöring eller åtgärda skador, fel 
eller försämrade prestanda som orsakats av brist på 
användarunderhåll eller rengöring som föreskrivits i publicerat 
material om produkten,

� reparera skador, fel eller försämrade prestanda som orsakats av 
användning av produkten i miljöer som inte uppfyller de 
driftspecifikationer som anges i användarhandboken,

� reparera den här produkten efter utgången av dess 
arbetslivslängd. All service därefter skall faktureras baserat på 
tids- och materialåtgång,

� ersätta CRC:er som har fyllts på, förbrukats, missbrukats eller 
manipulerats på något sätt.

OVANSTÅENDE GARANTIER LÄMNAS AV XEROX AVSEENDE 
DENNA PRODUKT OCH DESS KUNDERSÄTTNINGSBARA 
FÖRBRUKNINGSVAROR I STÄLLET FÖR ÖVRIGA GARANTIER, 
UTTRYCKLIGA ELLER UNDERFÖRSTÅDDA. XEROX OCH DESS 
ÅTERFÖRSÄLJARE FRÅNSÄGER SIG ALLA UNDERFÖRSTÅDDA 
GARANTIER AVSEENDE PRODUKTENS ALLMÄNNA LÄMPLIGHET 
ELLER LÄMPLIGHET FÖR ETT SÄRSKILT ÄNDAMÅL OCH ÖVRIG 
LIKNANDE STANDARD SOM ÅBEROPAS AV TILLÄMPLIG 
LAGSTIFTNING. XEROX ANSVAR FÖR ATT REPARERA, ERSÄTTA 
ELLER ERBJUDA ERSÄTTNING FÖR FELAKTIGA PRODUKTER OCH 
KUNDERSÄTTNINGSBARA FÖRBRUKNINGSVAROR ÄR DEN ENDA 
ÅTGÄRD SOM ERBJUDS KUNDEN VID BROTT MOT DESSA 
GARANTIVILLKOR. 

Vissa regioner, områden och länder tillåter inte undantag eller 
begränsningar av indirekta skador eller följdskador, eller undantag 
eller begränsningar av den tid som garantierna eller garantivillkoren 
gäller, varför det kan hända att du inte omfattas av ovanstående 
begränsningar och undantag. Denna garanti ger dig särskilda lagliga 
rättigheter. Du kan även ha andra rättigheter som varierar beroende på 
region, område eller land.
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I UTSTRÄCKNING TILLÅTEN AV LOKAL LAGSTIFTNING, 
FÖRUTOM OBLIGATIONER SPECIELLT FRAMSTÄLLDA PÅ DENNA 
GARANTISIDA SÅ SKA XEROX OCH DESS LEVERANTÖRER INTE 
HÅLLAS ANSVARIGA FÖR NÅGRA INDIREKTA SKADOR, 
FÖLJDSKADOR ELLER ÖVRIGA SKADOR (INKLUSIVE UTEBLIVEN 
VINST) OAVSETT OM XEROX ELLER ÅTERFÖRSÄLJAREN HAR 
UPPMÄRKSAMMATS PÅ RISKEN FÖR DESSA SKADOR.

Information om programvarugarantin finns i licensavtalet för 
slutanvändare som medföljer programvaran.

I vissa regioner garanteras produkten av Fuji Xerox. Denna garanti 
gäller inte i Japan – information om garanti för produkter som har 
köpts i Japan finns i den japanska användarhandboken.

Om du är en australiensisk kund bör du känna till att Trade Practices 
Act 1974 och motsvarande delstats- och territorielagstiftning (kallas 
gemensamt “Besluten”) innehåller särskilda bestämmelser som 
utformats för att skydda australiensiska konsumenter. Ingenting i något 
garantimaterial från Fuji Xerox utesluter eller begränsar tillämpningen 
av någon bestämmelse i något av Besluten, eftersom detta skulle strida 
mot Besluten eller orsaka att någon del av denna garanti blev ogiltig. I 
detta garantimaterial kallas ett underförstått villkor, som genom att 
undantas från ett avtal med en “Konsument” (enligt definition i 
Besluten) strider mot något villkor i Besluten eller orsakar att delar 
eller hela denna garanti blir ogiltig, för ett “Villkor som ej kan 
undantas”. I den utsträckning som tillåts enligt lag är Fuji Xerox enda 
och totala skyldighet gentemot kunden för ett brott mot något Villkor 
som ej kan undantas (inklusive för eventuell följdförlust som orsakas 
kunden) begränsad, utom där annat anges häri, till (efter Fuji Xerox 
beslut) att ersätta eller reparera varorna, eller tillhandahålla nya varor, 
eller betala kostnaden för att tillhandahålla nya tjänster, med avseende 
på vilka brottet uppstod. I enlighet med ovanstående exkluderas alla 
villkor och garantier som annars skulle eller eventuellt kan 
underförstås i ett Kundavtal, oavsett om så sker genom lagstiftning, 
som en följd av omständigheterna, branschpraxis eller på annat sätt.
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Printergaranti
Xerox-garanterer, at Phaser 8200-printeren vil være uden defekter i 
materiale og udførelse i et (1) år fra forsendelsesdatoen eller 300 000 
udskrifter, alt efter hvad der kommer først. Hvis produktet bliver 
defekt i garantiperioden, vil Xerox gøre et af følgende efter selskabets 
eget valg:

� reparere produktet via telefonisk support eller på stedet uden 
beregning for dele eller arbejdsløn, 

� ombytte produktet med et tilsvarende produkt, 

� ombytte produktet med en fabriksombygget enhed, eller

� efter returnering refundere det beløb, der er betalt for produktet, 
minus et rimeligt fradrag for brug. 

Under denne produktgaranti skal kunden meddele Xerox eller dets 
autoriserede servicerepræsentant om defekten, før garantiperioden 
udløber. Det er en betingelse for service under denne garanti, at 
kunden først kontakter personalet hos Xerox-telefonsupport eller 
selskabets autoriserede servicerepræsentant. Personalet hos 
telefonsupport vil arbejde for at løse problemet professionelt og 
hurtigt, men det er kundens ansvar at assistere Xerox eller dets 
autoriserede repræsentant i rimelig udstrækning.

Hvis telefonsupport ikke kan løse problemet, tilbyder Xerox eller dets 
autoriserede servicerepræsentant garantireparation hos kunden uden 
udgifter for kunden, som angivet nedenfor. 

� I USA, Canada og EØF ydes der service inden for det almindelige 
serviceområde på stedet for produkter, der er købt i USA, Canada 
og EØF. 

� Uden for USA, Canada og EØF ydes der service på stedet inden 
for det almindelige serviceområde for produkter købt i det 
pågældende land.

Xerox forbeholder sig ret til i visse tilfælde at opkræve betaling for 
service på stedet.
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Det lokale Xerox-kundesupportcenter eller den autoriserede 
Xerox-distributør har en beskrivelse af det almindelige serviceområde 
på stedet. Der ydes service på stedet i henhold til skøn fra Xerox eller 
selskabets autoriserede servicerepræsentanter, og service på stedet 
betragtes som sidste mulighed. 

Hvis kundens produkt har funktioner, der gør det muligt for Xerox 
eller den autoriserede servicerepræsentant at diagnosticere og reparere 
problemer i forbindelse med produktet via fjernopkobling, kan Xerox 
anmode kunden om at stille produktet til rådighed for fjernadgang.

I vedligeholdelsen af produktet kan Xerox bruge nye eller tilsvarende 
dele, så kvaliteten er den samme eller bedre. Alle defekte dele tilhører 
Xerox. Xerox kan anmode om, at disse dele returneres.

Garanti på forbrugsstoffer
Xerox garanterer, at faste blækstave vil være uden defekter i materiale 
og udførelse. Alle øvrige forbrugsstoffer, der kan udskiftes af kunden, 
dækkes af garantien i en periode på halvfems (90) dage 
(seks (6) måneder på steder, hvor loven kræver det) fra 
installationsdatoen, men ikke længere end et (1) år fra 
forsendelsesdatoen. Under denne garanti skal kunden meddele Xerox 
eller dets autoriserede servicerepræsentant om defekten, før 
garantiperioden udløber. Xerox kan kræve, at defekte forbrugsstoffer, 
som kunden selv udskifter, returneres til et angivet Xerox-depot eller 
til den Xerox-repræsentant, hvor forbrugsstofferne oprindeligt er købt. 
Fordringer behandles i henhold til den aktuelle Xerox-procedure.

Disse garantier gælder ikke for defekter, fejl eller skader, der er opstået 
som følge af forkert brug eller forkert vedligeholdelse. Xerox er under 
disse garantier ikke forpligtet: 

� til at reparere skader opstået i tilfælde, hvor andre personer end 
Xerox-repræsentanter har forsøgt at installere eller reparere 
produktet, medmindre det er sket under vejledning fra en 
Xerox-repræsentant,

� til at udbedre skader, fejl eller forringet ydeevne, der er opstået 
som følge af forkert brug eller tilslutning til inkompatibelt udstyr 
eller hukommelse,
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� til at udbedre skader, fejl eller forringet ydeevne, der er opstået 
som følge af forbrugsstoffer og tilbehør, der ikke stammer fra 
Tektronix/Xerox, eller tilbehør eller brug af tilbehør fra 
Tektronix/Xerox, der ikke er angivet til brug sammen med denne 
printer,

� til at reparere et produkt eller tilbehør, som er blevet ændret eller 
integreret med andre produkter, hvor resultatet af ændringen eller 
integrationen forøger tidsforbruget eller vanskelighederne i 
forbindelse med service på produktet eller tilbehøret,

� til at udføre brugervedligeholdelse eller rensning eller til at 
udbedre skader, fejl eller forringet ydeevne, der er opstået som 
følge af manglende brugervedligeholdelse og rensning som 
foreskrevet i udgivet produktmateriale,

� til at udbedre skader, fejl eller forringet ydeevne, der er opstået 
som følge af brug af produktet i et miljø, der ikke imødekommer 
de specifikationer for brug, som er angivet i brugermanualen,

� til at reparere dette produkt efter udløbet af serviceperioden. Al 
service herefter faktureres i henhold til tidsforbrug og materialer,

� til at erstatte forbrugsstoffer, der udskiftes af kunden, som er 
blevet genopfyldt, er brugt op, skadet, fejlbehandlet eller ændret 
på nogen måde.

OVENSTÅENDE GARANTIER UDSTEDES AF XEROX I 
FORBINDELSE MED DETTE PRODUKT OG DE FORBRUGSSTOFFER, 
DER KAN UDSKIFTES AF KUNDEN, I STEDET FOR ANDRE 
GARANTIER, DER ER UDTRYKT ELLER ANTYDET. XEROX OG 
DETS FORHANDLERE FRASIGER SIG UNDERFORSTÅEDE 
GARANTIER FOR SALGBARHED ELLER EGNETHED TIL BESTEMTE 
FORMÅL ELLER LIGNENDE STANDARDER PÅLAGT AF 
LOVGIVNING. XEROX’ ANSVAR FOR AT REPARERE, ERSTATTE 
ELLER TILBYDE REFUNDERING FOR DEFEKTE PRODUKTER OG 
FORBRUGSSTOFFER, SOM KUNDEN KAN UDSKIFTE, ER DET 
ENESTE RETSMIDDEL, DER TILBYDES KUNDEN VED BRUD PÅ 
DISSE GARANTIER. 

Visse lande tillader ikke undtagelse fra eller begrænsninger af 
betingede skader eller undtagelser fra eller begrænsninger af 
varigheden af stiltiende garantier eller betingelser. Derfor gælder 
ovenstående begrænsninger eller undtagelser muligvis ikke for dig. 
Denne garanti giver specifikke juridiske rettigheder. Andre rettigheder 
kan være gældende i bestemte lande.
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I DET OMFANG LOVGIVNINGEN TILLADER DET, MED 
UNDTAGELSE AF FORPLIGTIGELSERNE SPECIELT ANGIVET I 
DENNE GARANTI, KAN XEROX OG DETS FORHANDLERE IKKE PÅ 
NOGEN MÅDE HOLDES ANSVARLIGE FOR INDIREKTE, SPECIELLE, 
TILFÆLDIGE ELLER FØLGESKADER (HERUNDER ØKONOMISKE 
TAB) HVAD ENTEN DET ER BASERET PÅ KONTRAKT, TORT, 
ELLER ANDEN JURIDISK TEORI, OG UANSET OM XEROX ELLER 
FORHANDLEREN PÅ FORHÅND HAR FÅET MEDDELELSE OM 
MULIGHEDEN FOR SÅDANNE SKADER.

Se slutbrugeraftalen indeholdt i softwaren vedrørende softwaregaranti.

I visse områder dækkes garantien af Fuji Xerox. Denne garanti gælder 
ikke i Japan. Se i stedet garantien i den japanske brugerhåndbog for 
produkter købt i Japan.

Hvis du er australsk forbruger, skal du være opmærksom på Trade 
Practices Act 1974 og tilsvarende national og lokal lovgivning (samlet 
kaldet “the Acts”), der indeholder særlige bestemmelser til beskyttelse 
af australske forbrugere. Intet i garantimateriale fra Fuji Xerox 
udelukker eller begrænser anvendelsen af forholdsreglerne i “the 
Acts”, således at det er i modstrid med “the Acts” eller forårsager, at 
dele af denne garanti bliver ugyldig. I denne garanti kaldes en 
stiltiende betingelse eller garanti, hvis undtagelse fra en kontrakt med 
en “Consumer” (forbruger, som defineret i the Acts) ville være i strid 
med bestemmelser i the Acts eller resultere i, at dele af denne garanti 
bliver ugyldig, en “Non-excludable Condition” (“betingelse, der ikke 
kan undtages”). I det omfang gældende lovgivning gør det muligt, er 
Fuji Xerox’ eneste og samlede ansvar for noget brud på nogen 
Non-excludable Condition (herunder følgeskader, som kunden måtte 
lide) begrænset, undtagen som på anden måde angivet i nærværende 
dokument, til (såfremt Fuji Xerox ønsker dette) at erstatte eller reparere 
varerne igen eller betale omkostningerne ved genlevering af 
tjenesterne, i forhold til hvilke bruddet er opstået. I henhold til 
ovennævnte er alle betingelser og garantier, der måtte eller på anden 
måde kunne være af stiltiende karakter i en kundekontrakt eller ifølge 
lovgivning, udefrakommende omstændigheder, branchepraksis eller af 
andre årsager, undtaget.
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Tulostimen takuu
Xerox takaa, että Phaser 8200 -tulostin on materiaalien ja 
valmistustyön osalta virheetön yhden (1) vuoden ajan laskettuna sen 
toimituspäivästä 300 000 tulostetun sivun ajan sen mukaan, kumpi 
täyttyy ensin. Jos tuote osoittautuu virheelliseksi takuuaikana, 
harkintansa mukaan Xerox:

� korjaa tuotteen puhelintuen avulla tai paikan päällä siten, että työ 
ja osat ovat ilmaisia, 

� vaihtaa tuotteen vastaavaan tuotteeseen,

� vaihtaa tuotteen uusittuun tuotteeseen tai

� hyvittää palautetusta tuotteesta maksetun hinnan, josta on 
vähennetty tuotteen käytön mukaan määräytyvä kohtuulliseksi 
katsottava summa. 

Tämä tuotetakuu edellyttää, että asiakas ilmoittaa viasta Xeroxille tai 
sen valtuuttamalle huoltoedustajalle ennen takuuajan umpeutumista. 
Asiakkaan tulee takuussa mainitun palvelun saadakseen ottaa ensin 
yhteys Xeroxin tai sen valtuuttaman huoltoedustajan puhelintukeen. 
Puhelintuki pyrkii ratkaisemaan ongelman asiantuntevasti ja ripeästi. 
Tämä edellyttää kuitenkin sitä, että asiakas avustaa Xeroxia tai sen 
valtuuttamaa edustajaa kohtuullisessa määrin.

Jos puhelintuki ei tuota tuloksia, Xerox tai sen valtuutettu 
huoltoedustaja järjestää ilmaisen takuuhuollon asiakkaan tiloissa alla 
kuvatuin ehdoin. 

� Euroopan talousalueella, Yhdysvalloissa ja Kanadassa 
huoltopalvelu annetaan tavanmukaisella huoltokäyntialueella, jos 
tuote on ostettu näillä alueilla.

� Yhdysvaltain ja Kanadan sekä Euroopan talousalueen 
ulkopuolella huoltopalvelu annetaan tavanmukaisella 
huoltokäyntialueella tuotteen ostomaassa.

Xerox varaa itselleen oikeuden veloittaa huoltokäynneistä 
poikkeuksellisissa tapauksissa.



52 Phaser® 8200 -väritulostin

Su
om

i

Tavanmukaista huoltokäyntialuetta koskevat tiedot ovat saatavissa 
Xeroxin asiakastukikeskuksesta tai valtuutetulta Xerox-jälleenmyyjältä. 
Huoltopalvelukäynti on Xeroxin tai sen valtuuttaman edustajan 
yksinomaisen harkinnan varassa ja siihen turvaudutaan vasta viimeisenä 
keinona. 

Jos asiakkaan tuote sisältää sellaisia ominaisuuksia, joita hyväksi käyttäen 
Xerox tai sen valtuuttama huoltoedustaja pystyy määrittämään tuotteessa 
olevan vian ja korjaamaan sen etätoimenpiteenä, Xerox voi pyytää 
asiakkaalta oikeutta tuotteen etäkäyttöön.

Tuotteen huollossa Xerox voi käyttää uusia tai uutta vastaavia osia tai 
laitteistoja, jotka ovat laadultaan vastaavia tai parempia. Kaikki 
vialliset osat ja laitteistot siirtyvät Xeroxin omistukseen. Harkintansa 
mukaan Xerox voi vaatia näiden osien palauttamista.

Kulutustarvikkeiden takuu 
Xerox takaa, että kiinteät mustetikut ovat materiaalien ja 
valmistustyön osalta virheettöniä. Kaikilla muilla asiakkaan 
vaihdettavissa olevilla kulutustarvikkeilla on yhdeksänkymmenen 
(90) päivän takuu (kuuden (6) kuukauden takuu, jos laki niin 
edellyttää) asennuspäivästä laskettuna, mutta enintään yksi (1) vuosi 
toimituspäivästä laskettuna. Tämä takuu edellyttää, että asiakas 
ilmoittaa viasta Xeroxille tai sen valtuuttamalle huoltoedustajalle 
ennen takuuajan umpeutumista. Xerox voi vaatia, että viallinen tarvike 
palautetaan tiettyyn Xeroxin varastoon tai sille Xeroxin edustajalle, 
jolta tarvike alunperin ostettiin. Korvausvaatimukset käsitellään 
Xeroxin kulloinkin voimassa olevan käytännön mukaisesti.

Nämä takuut eivät koske vikoja, häiriöitä tai vahinkoja, jotka ovat 
johtuneet epäasianmukaisesta käytöstä tai epäasianmukaisesta tai 
riittämättömästä huollosta tai hoidosta. Näiden takuuehtojen nojalla 
Xerox ei ole velvollinen 

� korjaamaan vahinkoja, jotka aiheutuvat muiden kuin Xeroxin 
edustajien asennus-, korjaus- tai huoltotoimista, ellei Xeroxin 
edustaja ole siihen kehottanut; 

� korjaamaan vahinkoja, toimintavikoja tai suorituskyvyn 
heikkenemistä, joka aiheutuu epäasianmukaisesta käytöstä tai 
kytkennästä epäyhteensopivaan laitteistoon tai muistiin;
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� korjaamaan vahinkoja, toimintavikoja tai suorituskyvyn 
heikkenemistä, joka aiheutuu muiden kuin Tektronixin/ Xeroxin 
tulostintarvikkeiden tai kulutustarvikkeiden käytöstä tai 
sellaisten Tektronixin/Xeroxin tarvikkeiden käytöstä, joita ei ole 
tarkoitettu käytettäviksi tämän tulostimen kanssa;

� korjaamaan tuotetta tai asiakkaan vaihdettavissa olevaa 
kulutustarviketta, jota on muutettu tai joka on integroitu muihin 
tuotteisiin siten, että tuotteen muutos tai integrointi lisää tuotteen 
tai kulutustarvikkeen huoltoaikaa tai tekee sen vaikeammaksi;

� tekemään käyttäjän huolto- tai puhdistustoimia tai korjaamaan 
vahinkoja, toimintavikoja tai suorituskyvyn heikkenemistä, joka 
johtuu siitä, että käyttäjän huolto- tai puhdistustoimia ei ole tehty 
julkaistussa tuoteaineistossa määritetyllä tavalla;

� korjaamaan vahinkoja, toimintavikoja tai suorituskyvyn 
heikkenemistä, joka johtuu siitä, että tuotetta on käytetty 
ympäristössä, joka ei vastaa käyttöohjeissa annettuja määrityksiä;

� korjaamaan tätä tuotetta sen jälkeen, kun sen käyttöikä on 
umpeutunut; tämän jälkeen tehtävä huolto laskutetaan käytetyn 
ajan ja käytettyjen materiaalien perusteella;

� vaihtamaan asiakkaan vaihdettavissa olevia kulutustarvikkeita, 
jotka on täytetty uudelleen, jotka ovat loppuunkuluneita, joita on 
käsitelty väärin tai joita on jollakin tavalla muutettu.

XEROX ON ANTANUT YLLÄ MAINITUT TAKUUT TÄLLE 
TUOTTEELLE JA SIIHEN KUULUVILLE ASIAKKAAN 
VAIHDETTAVISSA OLEVILLE KULUTUSTARVIKKEILLE, JA NE 
PÄTEVÄT KAIKKIEN MUIDEN LAUSUTTUJEN TAI OLETETTUJEN 
TAKUIDEN ASEMESTA. XEROX JA SEN JÄLLEENMYYJÄT 
SANOUTUVAT IRTI KAIKISTA OLETETUISTA TAKUISTA, JOTKA 
KOSKEVAT KAUPAKSIKÄYVYYTTÄ, SOPIVUUTTA TIETTYYN 
TARKOITUKSEEN TAI MUUTA VASTAAVAA NÄKÖKOHTAA, 
JONKA SOVELLETTAVA LAINSÄÄDÄNTÖ MAHDOLLISTAA. 
XEROXIN VASTUU KORJATA, VAIHTAA TAI HYVITTÄÄ 
VIALLISET TUOTTEET JA ASIAKKAAN VAIHDETTAVISSA 
OLEVAT KULUTUSTARVIKKEET ON YKSINOMAINEN JA 
YKSINOIKEUDELLINEN KORJAUSTOIMENPIDE, JOKA TARJOTAAN 
ASIAKKAALLE HYVITYKSENÄ TAKUUN RIKKOMISESTA. 
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Jotkin osavaltiot, provinssit ja maat eivät salli sattumanvaraisten tai 
seuraamuksellisten vahinkojen poissulkemista tai rajoittamista tai 
oletettujen takuiden tai ehtojen poissulkemista tai niiden kestoaikojen 
rajoittamista, joten edellä mainitut rajoitukset tai poissulkemiset eivät 
ehkä ole voimassa. Tämä takuu myöntää tietyt laissa säädetyt 
oikeudet, ja asiakkaalla saattaa olla myös muita oikeuksia, jotka 
vaihtelevat osavaltion, provinssin tai valtion mukaan.

XEROX JA JÄLLEENMYYJÄT EIVÄT OLE VASTUUSSA MISTÄÄN 
VÄLILLISISTÄ, ERITYISISTÄ, SATTUMANVARAISISTA EIVÄTKÄ 
SEURAAMUKSELLISISTA VAHINGOISTA (MUKAAN LUKIEN 
TULONMENETYKSET) RIIPPUMATTA SIITÄ, ONKO XEROX TAI 
JÄLLEENMYYJÄ SAANUT ETUKÄTEEN TIEDON TÄLLAISTEN 
VAHINKOJEN MAHDOLLISUUDESTA. TÄMÄ VASTUUNPOISTO 
TEHDÄÄN PAIKALLISEN LAINSÄÄDÄNNÖN SALLIMISSA 
PUITTEISSA LUKUUNOTTAMATTA VELVOITTEITA, JOTKA ON 
NIMENOMAISESTI LUETELTU.

Ohjelmiston takuu löytyy ohjelmiston mukana tulleesta 
loppukäyttäjän lisenssisopimuksesta.

Tietyillä maantieteellisillä alueilla tämän tuotteen takuun myöntää 
Fuji Xerox. Tämä takuu ei koske Japania. Japanissa ostetun tuotteen 
takuu löytyy japaninkielisestä käyttöoppaasta.
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Jos olet australialainen kuluttaja, sinun tulee olla tietoinen siitä, että 
Trade Practices Act 1974 -laki sekä vastaavat osavaltiokohtaiset ja 
aluekohtaiset lait ja asetukset (yhteisnimitys “Lait”) sisältävät 
erityisehtoja, jotka suojelevat australialaisia kuluttajia. Mikään Fuji 
Xerox -takuuaineiston kohta ei sulje pois eikä rajoita minkään 
lainsäädäntöön sisältyvän kohdan soveltamista, mutta jos 
vastakohtaisuuksia lainsäädäntöön nähden esiintyy missä tahansa 
tämän takuun kohdassa, kyseinen tämän takuun kohta on mitätön. 
Sellaista tässä takuuasiakirjassa olevaa oletettua ehtoa tai takuuta, 
jonka poissulkeminen sopimuksesta “asiakkaan” kanssa (kuten 
lainsäädäntö määrittää) on vastoin lainsäädännön sisältöä, tai joka 
aiheuttaa jonkin takuussa olevan kohdan tai koko takuun 
mitätöitymisen, kutsutaan “ei-poissuljettavaksi ehdoksi”. Lain 
sallimassa täydessä laajuudessa Fuji Xeroxin yksinomainen ja 
täydellinen vastuu asiakkaalle ei-poissuljettavan ehdon rikkomisesta 
(mukaan lukien mikä tahansa asiakkaan kärsimä seuraamuksellinen 
menetys) rajoittuu, ellei tässä toisin mainita (Fuji Xeroxin harkinnan 
mukaan), tavaroiden vaihtamiseen tai korjaamiseen tai uuden tuotteen 
toimittamiseen tai uuden tuotteen toimituskustannusten maksamiseen 
siinä laajuudessa kuin rikkomus on tapahtunut. Sikäli kuin yllä olevaa 
ei loukata, kaikki ehdot ja takuut, jotka voisivat sisältyä tai joiden voisi 
olettaa sisältyvän asiakassopimukseen joko lainsäädännön nojalla, 
olosuhteista päätellen, alan käytännön perusteella tai muusta syystä, 
suljetaan pois.
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Skrivergaranti 
Xerox garanterer at Phaser 8200 fargeskriver vil være fri for defekter i 
materiale og fagmessig utførelse i en periode på ett (1) år fra 
forsendelsesdato eller 300 000 utskrifter, avhengig av hva som inntrer 
først. Hvis produktet viser seg å inneholde feil i garantiperioden, vil 
Xerox etter eget skjønn:

� reparere produktet ved hjelp av telefonstøtte eller service på 
brukerstedet uten betaling for deler eller arbeidsinnsats,

� skifte ut produktet med et sammenlignbart produkt, 

� erstatte produktet med en overhalt enhet, eller

� refundere beløpet som ble betalt for produktet minus et rimelig 
fradrag for bruk når det returneres. 

I henhold til denne produktgarantien må kunden melde fra til Xerox 
eller Xerox’ godkjente servicerepresentant om defekten før 
garantiperioden utløper. For å få service i henhold til denne garantien 
må kunden først kontakte personalet ved Xerox’ telefoniske 
kundestøtte eller kundestøtten hos Xerox’ godkjente 
servicerepresentant. Personalet ved den telefoniske kundestøtten vil 
arbeide for å løse problemene profesjonelt og raskt, men kunden må 
bistå Xerox eller Xerox’ godkjente representant i rimelig grad.

Hvis telefonstøtten ikke er vellykket, vil Xerox eller Xerox’ godkjente 
servicerepresentant besørge garantireparasjon på kundens brukersted 
uten kostnader, som fastsatt nedenfor. 

� Service er tilgjengelig innenfor det vanlige serviceområdet i USA, 
Canada og det europeiske samarbeidsområdet (EØS) for produkter 
kjøpt i USA, Canada og EØS.

� Utenfor USA, Canada og EØS er service tilgjengelig innenfor det 
vanlige serviceområdet i landet hvor produktet er kjøpt.

Xerox forbeholder seg retten til å ta betaling for service på stedet i 
spesielle tilfeller.

En beskrivelse av brukerstedets vanlige serviceområde kan fås fra 
Xerox’ lokale kundestøttesenter eller en autorisert Xerox-distributør. 
Service på brukerstedet skjer utelukkende etter Xerox’ eller Xerox’ 
godkjente servicerepresentant sitt skjønn, og betraktes som siste utvei. 
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Hvis kundens produkt har funksjoner som gjør Xerox’ eller Xerox’ 
godkjente servicerepresentant i stand til å diagnostisere og reparere 
produktet fra et annet sted, kan Xerox be om at kunden tillater slik 
fjerntilgang til produktet.

Ved vedlikehold av produktet kan Xerox bruke nye eller likeverdige 
deler eller enheter for å gi likeverdig eller forbedret kvalitet. Alle 
defekte deler og enheter skal tilhøre Xerox. Xerox kan etter eget valg be 
om at disse delene returneres.

Garanti for forbruksmateriell 
Xerox garanterer at faste blekkpinner vil være fri for defekter i 
materiale og fagmessig utførelse. Alt annet forbruksmateriell som kan 
skiftes av kunden (CRC), vil være dekket i en periode på nitti (90) 
dager (seks (6) måneder i tilfeller hvor loven krever lengre perioder) 
fra installasjonsdatoen, men ikke mer enn ett (1) år fra 
forsendelsesdatoen. I henhold til denne garantien må kunden melde 
fra til Xerox eller Xerox godkjente servicerepresentant om defekten før 
garantiperioden utløper. Xerox kan kreve at defekt CRC returneres til 
et angitt Xerox-Depot eller til den Xerox-representanten som det 
opprinnelig ble kjøpt fra. Krav vil bli behandlet i samsvar med 
gjeldende Xerox-prosedyre.

Disse garantiene skal ikke gjelde defekter, svikt eller skader forårsaket 
av feil bruk eller utilstrekkelig vedlikehold. Xerox skal i henhold til 
disse garantiene ikke være forpliktet til: 

� å reparere skade som skyldes forsøk på å installere, reparere eller 
yte service på produktet av annet personale enn Xerox' 
representanter, med mindre dette skjer under oppsyn av en 
representant fra Xerox;

� å reparere skade, funksjonssvikt eller redusert ytelse som skyldes 
feil bruk eller tilkobling til inkompatibelt utstyr eller minne;

� å reparere skade, funksjonsfeil eller redusert ytelse som skyldes 
bruk av rekvisita eller forbruksmateriell fra andre enn 
Tektronix/Xerox, eller bruk av rekvisita fra Tektronix/Xerox som 
ikke er anbefalt for denne skriveren;
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� å reparere et produkt eller CRC som er modifisert eller integrert i 
andre produkter når virkningen av en slik modifikasjon eller 
integrasjon betyr at servicearbeidet på produktet eller CRCet vil ta 
lengre tid eller bli vanskeligere;

� å utføre brukervedlikehold eller rengjøring eller å reparere skade, 
funksjonsfeil eller redusert ytelse som skyldes mangelfullt utført 
vedlikehold og rengjøring fra brukerens side slik dette er 
beskrevet i publikasjoner om produktet;

� å reparere skade, funksjonsfeil eller redusert ytelse som skyldes 
bruk av produktet i et miljø som ikke tilfredsstiller 
driftsspesifikasjonene beskrevet i brukerhåndboken;

� å reparere dette produktet etter at grensen for dets arbeidssyklus 
er nådd. All service etter dette skal faktureres på grunnlag av 
tidsforbruk og materiell;

� å skifte CRC som er fylt opp på nytt, er oppbrukt, misbrukt eller 
klusset med på en eller annen måte.

GARANTIENE OVENFOR GIS AV XEROX MED HENSYN TIL DETTE 
PRODUKTET OG DETS FORBRUKSMATERIELL SOM KAN SKIFTES 
AV KUNDEN, I STEDET FOR ANDRE GARANTIER, ENTEN DISSE ER 
UTTRYKKELIGE ELLER UNDERFORSTÅTTE. XEROX OG XEROX' 
FORHANDLERE FRASIER SEG ALLE UNDERFORSTÅTTE 
GARANTIER OM SALGBARHET ELLER EGNETHET FOR ET 
BESTEMT FORMÅL ELLER LIGNENDE STANDARDER PÅLAGT AV 
GJELDENDE LOVGIVNING. XEROX’ ANSVAR FOR Å REPARERE, 
SKIFTE UT ELLER TILBY REFUSJON FOR DEFEKTE PRODUKTER 
OG FORBRUKSMATERIELL SOM KAN SKIFTES AV KUNDEN, ER 
DET ENESTE RETTSMIDDEL SOM TILBYS KUNDEN FOR BRUDD PÅ 
DISSE GARANTIENE.  

Enkelte rettskretser tillater ikke fraskrivelse eller begrensning av 
ansvar for følgeskade eller tilfeldig skade eller fraskrivelse eller 
begrensning av varigheten av stilltiende garantier eller betingelser, så 
det kan hende at begrensningene eller fraskrivelsene ovenfor ikke 
gjelder for deg. Denne garantien gir deg spesifikke rettigheter, og det 
kan hende at du også har andre rettigheter som varierer fra én rettskrets 
til en annen eller fra ett land til et annet.



60 Phaser® 8200 Fargeskriver

N
or

sk

I DEN UTSTREKNING DET TILLATES AV LOKALE LOVER, MED 
UNNTAK AV DE FORPLIKTELSENE SOM ER FREMSATT I DENNE 
GARANTIEN, VIL XEROX OG XEROX’ FORHANDLERE IKKE VÆRE 
ANSVARLIGE FOR INDIREKTE, SPESIELLE ELLER TILFELDIGE 
SKADER, ELLER SKADER SOM FØLGE AV TIDLIGERE 
HANDLINGER (HERUNDER TAP AV FORTJENESTE), UANSETT OM 
DISSE ER BASERT PÅ KONTRAKT, CULPAANSVAR ELLER ANNEN 
LOVTEORI. DETTE GJELDER UTEN HENSYN TIL OM XEROX ELLER 
FORHANDLEREN HAR FÅTT FORHÅNDSVARSEL OM 
MULIGHETEN FOR SLIKE SKADER.

Når det gjelder programvaregarantien, henvises det til 
sluttbrukerlisensavtalen som følger med programvaren.

I enkelte områder garanteres dette produktet av Fuji Xerox. Denne 
garantien gjelder ikke i Japan – vennligst se garantien i den japanske 
brukerhåndboken for produkter som er kjøpt i Japan.

Hvis du er en australsk kunde, gjøres du oppmerksom på at Trade 
Practices Act 1974 og tilsvarende lovgivning i delstater og territorier 
(kollektivt “lovene”) har særskilte bestemmelser laget for å beskytte 
australske kunder. Ingenting i Fuji Xerox’ garantimateriell utelukker 
eller begrenser anvendelsen av noen bestemmelser i noen av lovene 
der dette ville bryte lovene eller føre til at en del av denne garantien 
ville bli ugyldig. I dette garantimaterialet kalles et underforstått vilkår 
eller en underforstått garanti et “ikke-ekskluderbart vilkår” dersom en 
utelukkelse av dette fra en kontrakt med en “forbruker” (som definert i 
lovene) ville bryte en bestemmelse i lovene eller føre til at en del av 
eller hele denne garantien ble ugyldig. I den grad loven tillater det, er 
Fuji Xerox’ eneste og fulle ansvar overfor kunden for et brudd på et 
ikke-ekskluderbart vilkår (herunder for eventuelle skader som følge av 
tidligere handlinger påført kunden) begrenset, med unntak av det som 
ellers er nevnt i denne avtalen, til (etter Fuji Xerox’ eget skjønn) å 
erstatte eller reparere varene, levere på nytt eller betale kostnaden for 
en nyleveranse av de tjenestene som lovbruddet berørte. Med 
forbehold om det som er sagt ovenfor, kan alle vilkår og garantier som 
ville eller på annet vis kunne være underforstått i en kundekontrakt, 
enten som følge av vedtekt, slutning basert på omstendigheter, 
industriell praksis eller annet, være utelukket.
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Гарантия на принтер 
Корпорация Xerox гарантирует, что в течение 1 (одного) года со дня 
приобретения или после печати 300 000 копий, что наступит раньше, в 
принтере Phaser 8200 не будут обнаружены дефекты материалов и 
изготовления.  Если в течение гарантийного срока в изделии будут 
обнаружены дефекты, корпорация Xerox обязуется по своему выбору:

� устранить неисправность в изделии с помощью службы 
поддержки по телефону или местной службы без 
дополнительной оплаты за материалы и затраченное на ремонт 
рабочее время, 

� заменить неисправное изделие на равнозначное исправное,

� заменить неисправное изделие на равнозначное восстановленное 
или 

� вернуть уплаченную за изделие сумму, за вычетом разумной 
скидки за эксплуатацию, после возвращения изделия. 

По условиям данной гарантии на изделие Покупатель должен 
уведомить корпорацию Xerox или ее уполномоченного представителя 
по обслуживанию о дефектах до истечения периода гарантии.  Для 
реализации права на обслуживание в соответствие с данной гарантией 
необходимо сначала обратиться в службу технической поддержки по 
телефону корпорации Xerox или к уполномоченному представителю 
по обслуживанию.  Представители службы технической поддержки по 
телефону быстро и эффективно устранят неполадки, однако, 
Покупатель обязан оказывать разумную помощь сотрудникам или 
полномочным представителям корпорации Xerox.

Если технической поддержки по телефону оказалось недостаточно, 
корпорация Xerox или ее уполномоченные представители по 
обслуживанию обеспечат гарантийный ремонт по месту нахождения 
Покупателя, как указано ниже.  

� В США, Канаде и в странах Европейского Экономического 
Сообщества обслуживание изделий, приобретенных на 
территории США, Канады и ЕЭС, выполняется в местных 
центрах обслуживания.

� За пределами США, Канады и ЕЭС обслуживание изделий 
выполняется в местных центрах обслуживания в странах, где 
изделие было приобретено.
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В исключительных случаях при обслуживании в местных центрах 
Xerox оставляет за собой право на взимание платы.

Сведения о местных центрах обслуживания можно получить в 
местном центре технической поддержки корпорации Xerox или у 
уполномоченного агента по продажам корпорации Xerox.  
Обслуживание на местах осуществляется по решению Xerox или 
уполномоченного представителя по обслуживанию и рассматривается 
как крайняя мера. 

Если изделие содержит средства, позволяющие корпорации Xerox или 
полномочному представителю по обслуживанию выполнять 
дистанционную диагностику и устранение неполадок, Xerox может 
потребовать от Покупателя обеспечить дистанционный доступ к 
изделию.

В процессе обслуживания изделия Xerox может использовать новые 
или эквивалентные детали или узлы, обеспечивающие равное или 
повышенное качество.  Все дефектные детали и узлы становятся 
собственностью корпорации Xerox.  Xerox, по своему выбору, может 
потребовать возврата таких деталей.

Гарантия на компоненты 
Корпорация Xerox гарантирует, что в течение 1 (одного) года со дня 
установки в твердых чернильных брусках не будут обнаружены 
дефекты материалов и изготовления.  Гарантия на все остальные 
заменяемые пользователем компоненты (ЗПК) действует 90 
(девяносто) дней (6 (шесть) месяцев в странах, где по закону 
требуются более длительные сроки) со дня установки, но не более 
чем 1 (один) год со дня приобретения.  По условиям данной гарантии 
Покупатель должен уведомить корпорацию Xerox или ее 
уполномоченного представителя по обслуживанию о дефектах до 
истечения периода гарантии. Корпорация Xerox может потребовать, 
чтобы дефектные заменяемые компоненты были возвращены на 
указанный склад Xerox или представителю Xerox, у которого они 
были изначально приобретены. Заявки обрабатываются согласно 
действующим правилам корпорации Xerox.
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Данная гарантия не распространяется на дефекты, отказы в работе 
или повреждения изделия, вызванные неправильным использованием, 
хранением или обслуживанием изделия. По условиям данной гарантии 
Корпорация Xerox не обязана: 

� исправлять повреждения, вызванные действиями лиц, не 
являющихся сотрудниками корпорации Xerox, по установке, 
ремонту или обслуживанию изделия, за исключением случаев, 
когда такие действия выполнялись по указаниям представителя 
Xerox;

� исправлять повреждения, отказы или снижение 
производительности, вызванные неправильным использованием 
изделия или подключением изделия к несовместимому 
оборудованию или памяти;

� исправлять повреждения, отказы или снижение 
производительности, вызванные использованием расходных 
материалов, поставляемых не Tektronix/Xerox, а также 
использованием материалов Tektronix/Xerox, не 
предназначенных для данного принтера;

� обслуживать изделие или ЗПК, подвергшиеся модификации или 
интегрированные в иное оборудование, если эти действия 
увеличили время или сложность обслуживания изделия или ЗПК;

� выполнять пользовательское обслуживание или очистку, а также 
исправлять повреждения, отказы или снижение 
производительности, вызванные невыполнением пользователем 
процедур по обслуживанию или очистке, предписанных в 
опубликованной документации на изделие;

� исправлять повреждения, отказы или снижение 
производительности, вызванные использованием изделия в 
условиях, не отвечающих рабочим спецификациям, указанным в 
руководстве пользователя;

� ремонтировать изделие по истечении рабочего цикла; после 
этого трудозатраты и материалы для всех работ по 
обслуживанию должны быть оплачены;

� заменять ЗПК, которые были дозаправлены, использованы, 
неверно использованы или подвергались какому-либо 
воздействию.
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ДАННАЯ ГАРАНТИЯ ПРЕДОСТАВЛЯЕТСЯ КОРПОРАЦИЕЙ 
XEROX НА ДАННОЕ ИЗДЕЛИЕ И ЗАМЕНЯЕМЫЕ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ КОМПОНЕНТЫ НА УСЛОВИЯХ ЗАМЕНЫ 
ЛЮБЫХ ДРУГИХ ГАРАНТИЙ, ДАННЫХ ЯВНО ИЛИ 
ПОДРАЗУМЕВАВШИХСЯ. КОРПОРАЦИЯ XEROX И ЕЕ 
ПОСТАВЩИКИ ОТКАЗЫВАЮТСЯ ОТ ВСЕХ ДРУГИХ 
ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ ГАРАНТИЙ ТОВАРНОСТИ ИЛИ 
ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ ОПРЕДЕЛЕННОЙ ЦЕЛИ ИЛИ ЛЮБЫХ 
АНАЛОГИЧНЫХ СТАНДАРТОВ, НАЛАГАЕМЫХ 
ПРИМЕНИМЫМИ ЗАКОНАМИ. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ 
КОРПОРАЦИИ XEROX ПО РЕМОНТУ, ЗАМЕНЕ ИЛИ 
ВОЗМЕЩЕНИЮ ДЕФЕКТНЫХ ИЗДЕЛИЙ И ЗАМЕНЯЕМЫХ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ КОМПОНЕНТОВ ЯВЛЯЕТСЯ 
ЕДИНСТВЕННЫМ И ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫМ 
ОБЯЗАТЕЛЬСТВОМ КОРПОРАЦИИ ПО ДАННОМУ 
ГАРАНТИЙНОМУ ОБЯЗАТЕЛЬСТВУ. 

В некоторых штатах, провинциях и странах не допускаются 
исключения или ограничения на случайный или опосредованный 
ущерб, а также исключения или ограничения на подразумеваемые 
условия или гарантии, поэтому перечисленные выше исключения или 
ограничения могут к вам не относиться.  Данная гарантия 
предоставляет пользователю конкретные юридические права; 
пользователь также может  иметь другие права, гарантируемые 
штатом, провинцией или страной.

В СООТВЕТСТВИИ С МЕСТНЫМ ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВОМ, ЗА 
ИСКЛЮЧЕНИЕМ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ СПЕЦИАЛЬНО 
УКАЗАННЫХ В ДАННОЙ ГАРАНТИИ, КОРПОРАЦИЯ XEROX 
И ЕЕ ПОСТАВЩИКИ НИ В КОЕЙ МЕРЕ НЕ НЕСУТ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ ЗА КОСВЕННЫЙ, СПЕЦИАЛЬНЫЙ, 
СЛУЧАЙНЫЙ ИЛИ ОПОСРЕДОВАННЫЙ УЩЕРБ (ВКЛЮЧАЯ 
УПУЩЕННУЮ ВЫГОДУ), ПРИЧИНЕННЫЙ НА ОСНОВАНИИ 
КОНТРАКТА, ГРАЖДАНСКОГО ПРАВОНАРУШЕНИЯ ИЛИ 
ДРУГОГО ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВА, ДАЖЕ В ТОМ СЛУЧАЕ, 
ЕСЛИ ПРЕДСТАВИТЕЛИ КОРПОРАЦИИ XEROX ИЛИ ЕЕ 
ПОСТАВЩИКИ БЫЛИ ЗАРАНЕЕ ИЗВЕЩЕНЫ О 
ВОЗМОЖНОСТИ ТАКОГО УЩЕРБА.

Сведения о гарантии на программное обеспечение см. в лицензионном 
соглашении, прилагаемом к программному обеспечению.
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В некоторых географических регионах гарантия на данный продукт 
предоставляется Fuji Xerox.  Настоящее гарантийное обязательство 
не действует в Японии – для изделий, приобретенных в Японии, см. 
гарантийное обязательство, прилагаемое к японскому руководству 
пользователя.

Пользователи в Австралии должны следовать закону Trade Practices 
Act 1974 и эквивалентным законам штатов и территорий (далее 
“Законы”), содержащим специальные положения, защищающие 
пользователей в Австралии.  Гарантии Fuji Xerox не содержат 
исключений или ограничений применимости любых положений 
любого из Законов, когда подобное действие противоречит Законам 
или аннулирует какую-либо часть данной гарантии.  В данной 
гарантии подразумеваемое условие или гарантия, исключение 
которых из контракта с “Покупателем” (как определено в Законах) 
будет противоречить положениям Законов или аннулировать любую 
часть или всю гарантию, считается “Неисключаемым условием”. В 
полном соответствии с действующим законодательством, 
единственная и полная ответственность Fuji Xerox по любому 
неисключаемому условию (в том числе за опосредованный ущерб 
Покупателя) ограничивается, если иное не оговорено, (по выбору Fuji 
Xerox) заменой или ремонтом товаров, или повторной поставкой, или 
оплатой стоимости повторной поставки, или обслуживанием, 
согласно конкретным условиям. Согласно вышеизложенному, все 
условия и гарантии, которые могут или могли бы подразумеваться в 
контракте Покупателя, по действующим актам, обстоятельствам, 
промышленной практике или каким-либо другим способом, 
исключаются.
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A nyomtató jótállása
Xerox szavatolja a szállítástól számított egy (1) évig, hogy a Phaser 8200 
nyomtató anyag- és gyártási hibáktól mentesen fog működni a szállítástól 
számított egy (1) év időtartamig vagy 300 000 nyomat készítéséig (amelyik előbb 
bekövetkezik). Ha a termék hibásnak bizonyulna a jótállás ideje alatt, a Xerox 
belátása szerint:

■ megjavítja a terméket telefonos segélyvonalon keresztül, vagy helyszíni 
javítással, díjmentesen biztosítva az alkatrészeket vagy a munkát,

■ kicseréli a terméket egy ahhoz hasonló termékre, 

■ kicseréli a terméket felújított termékre vagy

■ a készülék visszaszolgáltatásakor visszatéríti a készülékért fizetett vételárat, 
a használat miatt levonva ebből egy ésszerű összeget.

Ezen termékszavatosság értelmében a felhasználó köteles értesíteni a Xerox-ot 
vagy hivatalos szervizképviselőjét a hibáról a jótállási idő lejárta előtt. Ha a jelen 
jótállás keretében igényli a javítást, akkor felhasználó köteles először felhívni 
Xerox, illetve a hivatalos szervizképviselő telefonos támogatását. A telefonos 
támogatás személyzete szakszerű és gyors munkával megkísérli megoldani a 
problémát, azonban ebben felhasználónak ésszerű módon segítenie kell a 
Xerox-ot, illetve annak hivatalos képviselőjét.

Ha a telefonos támogatás eredménytelen, a Xerox vagy a Xerox hivatalos 
szervizképviselője a jótállás keretén belüli javítást a felhasználó telephelyén 
végzi el, díjmentesen, az alábbiak szerint.

■ Az USA-ban, Kanadában vagy az Európai Gazdasági Térségen belül a 
javítási szolgáltatás a szokásos helyszíni szolgáltatási területen belül vehető 
igénybe, az USA-n, Kanadán vagy az EGT-n belül vásárolt termékek 
esetében.

■ Az USA-n, Kanadán és az EGT-n kívül a javítás a szokásos javítási 
területen belül áll rendelkezésre abban az országban, ahol a vásárlás történt.

A Xerox fenntartja a jogot arra, hogy kivételes esetekben díjazást kérjen a 
helyszíni javításért.

A szokásos helyszíni javítási területek jegyzéke a helyi Xerox vevőtámogatási 
központtól vagy a hivatalos Xerox forgalmazótól szerezhető be. A helyszíni 
javítás a Xerox vagy hivatalos szervizképviselőjének egyéni mérlegelése alapján 
történik és végső lehetőségként merülhet fel.
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Ha a meghibásodott termék olyan jellemzőkkel rendelkezik, amelyek lehetővé 
teszik a Xerox vagy hivatalos szervizképviselője számára, hogy a távolból 
diagnosztizálja és javítsa a terméket, akkor a Xerox kérheti a felhasználó 
hozzájárulását a termékhez való távoli hozzáféréshez.

A termék karbantartása során a Xerox felhasználhat új vagy az újjal egyenértékű 
alkatrészeket vagy szerelvényeket, az azonos vagy jobb minőség érdekében. 
Minden meghibásodott alkatrész és szerelvény a Xerox tulajdonává válik. A 
Xerox saját belátása szerint kérheti ezen alkatrészek visszaszállítását.

Fogyóeszközökre vonatkozó jótállás 
A Xerox szavatolja, hogy a szilárd tintarúd nem fog meghibásodni anyaghiba 
vagy gyártási. Minden más felhasználó által cserélhető fogyóeszközre (FCSF) 
kilencven (90) napos (ahol a törvény hosszabb időtartamot ír elő, ott hat (6) 
hónapos) jótállást biztosítunk a beszerelés napjától számítva, de a szállítás 
dátumától számítva egy (1) évnél nem hosszabb időtartamra. Ezen jótállás 
értelmében a felhasználó köteles értesíteni Xerox-ot vagy hivatalos 
szervizképviselőjét a hibáról a jótállási idő lejárta előtt. A Xerox igényelheti, 
hogy a meghibásodott, felhasználó által cserélhető fogyóeszközöket egy kijelölt 
Xerox raktárba vagy ahhoz a Xerox képviselőhöz szállítsák vissza, ahol azokat 
eredetileg vásárolták. A reklamációkat az aktuális Xerox szabályzat szerint 
kezeljük.

Ez a jótállás nem vonatkozik semmiféle olyan hiányosságra, hibára vagy 
károsodásra, amely helytelen használat vagy helytelen, illetve nem megfelelő 
karbantartás és gondozás miatt következik be. A Xeroxnak nincs jótállási 
kötelezettsége a következő esetekben:

■ olyan károsodás kijavítására, amelynek oka az, hogy a terméket olyan 
személy(ek) próbálják meg telepíteni, javítani vagy szervizelni, akik nem a 
Xerox képviselet tagjai, kivéve, ha a Xerox képviselet irányítása alatt 
működtek;

■ olyan károsodás, helytelen működés vagy teljesítmény-csökkenés 
kijavítására, amely helytelen használat, illetve nem-kompatibilis 
berendezés vagy memória csatlakoztatása következtében jelentkezik;

■ olyan károsodás, helytelen működés vagy teljesítmény-csökkenés 
kijavítására, amelyet nem-Tektronix/Xerox nyomtatókellékek vagy 
fogyóeszközök okoztak, illetve olyan Tektronix/Xerox kellékek használata 
miatt keletkeztek, amelyek nem ehhez a nyomtatóhoz vannak specifikálva;
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■ olyan termék vagy FCSF kijavítására, amelyet módosítottak, vagy más 
termékek/kel/be integráltak, ahol az ilyen módosítás vagy integrálás hatása 
megnöveli vagy megnehezíti a termék vagy az FCSF szervizelését;

■ a felhasználói karbantartás vagy tisztítás elvégzésére, illetve károsodás, 
hibás működés vagy teljesítmény-csökkenés kijavítására, ha ez a termékre 
vonatkozó kiadványokban leírt és a felhasználó által elvégzendő 
karbantartás és tisztítás elmulasztása miatt következett be;

■ olyan károsodás, hibás működés vagy teljesítmény-csökkenés kijavítására, 
amely annak következménye, hogy a termék használata nem a felhasználói 
kézikönyvben meghatározott működési feltételeknek megfelelő 
környezetben történik;

■ a termék hasznos élettartamának elérése után a termék megjavítására; ezt 
követően minden szervizszolgáltatás számlázásra kerül az idő és az 
anyagköltség alapján;

■ olyan FCSF-ek kicserélésére, amelyeket bármilyen módon újratöltöttek, 
elhasználtak, megrongáltak, rosszul használtak fel vagy szakszerűtlenül 
kezeltek.

A FENTI JÓTÁLLÁST A XEROX BIZTOSÍTJA TERMÉKEIHEZ ÉS A 
FELHASZNÁLÓ ÁLTAL CSERÉLHETŐ FOGYÓESZKÖZÖKHÖZ, 
BÁRMILYEN EGYÉB, KIFEJEZETT VAGY BELEÉRTETT SZAVATOSSÁG 
HELYETT. A XEROX ÉS FORGALMAZÓI NEM VÁLLALNAK BELEÉRTETT 
JÓTÁLLÁST AZ ELADHATÓSÁGRA VAGY EGY BIZONYOS FELADATNAK 
VAGY MÁS HASONLÓ, VONATKOZÓ TÖRVÉNY ÁLTAL ELŐÍRT 
SZABVÁNYNAK VALÓ MEGFELELŐSÉGRE. A XEROX JAVÍTÁSRA, 
CSERÉRE VAGY HIBÁS TERMÉK ÉS A FELHASZNÁLÓ ÁLTAL 
CSERÉLHETŐ FOGYÓESZKÖZÖK ESETÉBEN AZ ÁRVISSZATÉRÍTÉSRE 
IRÁNYULÓ FELELŐSSÉGE AZ EGYEDÜLI ÉS KIZÁRÓLAGOS JÓVÁTÉTELI 
MÓD A FELHASZNÁLÓ SZÁMÁRA EZEN SZAVATOSSÁG MEGSZEGÉSE 
ESETÉN. 

Egyes államok, tartományok és országok nem engedélyezik a járulékos vagy 
következményes károk kizárását vagy korlátozását, illetve a beleértett jótállások 
vagy feltételek kizárását vagy korlátozását, tehát a fenti korlátozások vagy 
kizárások esetleg nem vonatkoznak Önre. A jelen jótállás különleges törvényadta 
jogokat biztosít, ezeken felül államonként, tartományonként és országonként 
változóan egyéb jogok is megillethetik Önt.



70 Phaser® 8200 színes nyomtató

 

M
ag

ya
r

A HELYI TÖRVÉNYEK ÁLTAL MEGENGEDETT MÉRTÉKIG, 
ÉS AZ EBBEN A JÓTÁLLÁSI NYILATKOZATBAN LEÍRT 
KÖTELEZETTSÉGEKEN TÚL, A XEROX ÉS FORGALMAZÓI NEM 
TEHETŐK FELELŐSSÉ SEMMIFÉLE KÖZVETETT, SPECIÁLIS, 
JÁRULÉKOS VAGY KÖVETKEZMÉNYES KÁRÉRT (AZ ELMARADT 
HASZNOT IS IDEÉRTVE) FÜGGETLENÜL ATTÓL, HOGY A KÖVETELÉS 
ALAPJA SZERZŐDÉS, MAGÁNJOGI VÉTEK VAGY BÁRMI MÁS 
JOGALAP, ÉS TEKINTET NÉLKÜL ARRA, HOGY A XEROX ÉS 
FORGALMAZÓI FIGYELMÉT ELŐZŐLEG FELHÍVTÁK-E ILYEN KÁROK 
LEHETŐSÉGÉRE.

A szoftverre vonatkozó jótállás tekintetében olvassa el a szoftverhez adott 
végfelhasználói licencmegállapodást.

Bizonyos területeken ezt a terméket a Fuji Xerox szavatolja. Ez a jótállási 
nyilatkozat nem érvényes Japánban - kérjük, hogy a Japánban vásárolt 
termékekre vonatkozóan olvassa el a japán felhasználói kézikönyvben közölt 
jótállási nyilatkozatot.

Amennyiben Ön ausztráliai felhasználó, akkor tudnia kell arról, hogy a Trade 
Practices Act 1974 és az egyenértékű állami és területi törvények (gyűjtőnéven 
„a törvény”) különleges intézkedéseket tartalmaznak az ausztrál felhasználók 
érdekeinek védelmére. Semmiféle Fuji Xerox jótállási anyag sem zárja ki vagy 
korlátozza a törvény egyetlen intézkedését sem, hiszen ha így tenne, 
ellentmondana a törvénynek, vagy érvénytelenítené a jelen jótállás valamelyik 
részét. Ebben a jótállási anyagban az olyan beleértett feltételt vagy szavatosságot, 
amelynek egy „felhasználóval” (a törvényben megadott meghatározás 
értelmében) kötött szerződésben történő kizárása megsértené a törvény valamely 
intézkedését, vagy pedig érvénytelenítené a jelen jótállás bármely részét vagy 
egészét, „ki nem zárhatósági feltétel”-nek nevezünk. A törvény adta keretek 
között a Fuji Xerox egyedüli és teljeskörű felelőssége bármilyen ki nem 
zárhatósági feltétel (beleértve bármilyen, a felhasználót ért következményes kárt 
is) megszegésére vonatkozóan, ha itt másként nincs jelezve, (a Fuji Xerox 
belátása szerint) azon áruk kicserélésére vagy megjavítására vagy újra 
szállítására, vagy az újra szállítás költségének megtérítésére, illetve azon 
szervizelésre korlátozódik, amelyekkel a megszegés kapcsolatos. A fenti 
kikötésekkel az összes feltétel és jótállás, amely egyébként egy felhasználói 
megállapodásba beleértendő, illetve beleérthető, akár a jogszabályok, vagy a 
körülmények hatására, az iparági szokásokból eredően vagy egyébként, ki van 
zárva.
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Gwarancja na drukarkę
Firma Xerox gwarantuje, że drukarka Phaser 8200 będzie wolna od wad 
materiałowych i wykonania przez okres jednego (1) roku od daty zakupu lub na 
300 000 wydruków, w zależności od tego, których z tych warunków zajdzie 
wczesniej. Jeżeli w okresie gwarancyjnym produktu wystąpią w nim wady, firma 
Xerox, według własnego uznania:

■ bezpłatnie naprawi produkt, korzystając z usługi wsparcia telefonicznego 
lub usługi serwisowej u klienta,

■ wymieni produkt na inny porównywalny, 

■ wymieni produkt na regenerowany, albo

■ zwróci równowartość ceny zakupu produktu, zmniejszoną o wartość jego 
zużycia w chwili zwrotu.

Na mocy niniejszej gwarancji Klient musi poinformować firmę Xerox lub jej 
autoryzowany serwis o wszelkich wadach, które wystąpiły, przed upływem 
terminu gwarancji. Aby skorzystać z serwisu gwarancyjnego, Klient musi 
najpierw skontaktować się z telefoniczną pomocą techniczną firmy Xerox lub jej 
autoryzowanym serwisem. Pracownicy telefonicznej pomocy technicznej będą 
starali się rozwiązać wszelkie problemy w sposób profesjonalny i szybki, jednak 
Klient musi w odpowiednim stopniu współpracować z firmą Xerox lub jej 
autoryzowanym przedstawicielem.

Jeżeli pomoc telefoniczna okaże się nieskuteczna, firma Xerox lub jej 
autoryzowany serwis zapewnią naprawę gwarancyjną na miejscu u Klienta, nie 
pobierając za to żadnej opłaty, o ile spełnione są warunki opisane poniżej.

■ Serwis jest dostępny w zasięgu obsługi serwisowej w Stanach 
Zjednoczonych, Kanadzie i Europejskiej Strefie Ekonomicznej dla 
produktów zakupionych w tych krajach i regionach.

■ Poza Stanami Zjednoczonymi, Kanadą i krajami Europejskiej Strefy 
Ekonomicznej serwis jest dostępny w zasięgu obsługi serwisowej kraju 
miejsca zakupu

Firma Xerox zastrzega sobie prawo obciążenia klienta opłatą za serwis na 
miejscu w wyjątkowych wypadkach.
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Informacje na temat zasięgu obsługi serwisowej można uzyskać w lokalnym 
centrum obsługi klienta firmy Xerox lub u autoryzowanego dystrybutora firmy 
Xerox. Wizyta serwisu u Klienta ma miejsce na podstawie wyłącznej decyzji 
firmy Xerox lub przedstawiciela jej autoryzowanego serwisu i stanowi opcję 
ostatecznę.

Jeżeli produkt Klienta jest wyposażony w funkcje dające firmie Xerox lub jej 
autoryzowanemu serwisowi możliwość zdalnego diagnozowania i naprawy 
usterek, firma Xerox może poprosić Klienta o zezwolenie na zdalny dostęp do 
tego produktu.

Podczas konserwacji produktu firma Xerox może użyć nowych części lub 
zespołów bądź ich odpowiedników, aby utrzymać jego jakość co najmniej na 
tym samym poziomie. Wszystkie uszkodzone części i zespoły stają się 
własnością firmy Xerox. Xerox zastrzega sobie prawo żądania zwrotu tych 
części.

Gwarancja na części eksploatacyjne
Firma Xerox gwarantuje, że atramentu wkłady atramentu w postaci stałej będą 
wolne od wad materiałowych i wykonania. Wszystkie pozostałe materiały 
eksploatacyjne wymieniane przez użytkownika (WpU) są objęte gwarancją przez 
okres dziewięćdziesięciu (90) dni (sześciu (6) miesięcy w krajach, gdzie prawo 
wymaga dłuższego okresu) od daty instalacji, ale nie dłużej niż przez okres 
jednego (1) roku od daty zakupu. Na mocy niniejszej gwarancji Klient musi 
poinformować firmę Xerox lub jej autoryzowany serwis o wszelkich wadach, 
które wystąpiły, przed upływem terminu gwarancji. Firma Xerox może zażądać 
oddania wadliwych materiałów WpU do wskazanaego magazynu firmy Xerox 
lub jej przedstawiciela, u którego dany materiał eksploatacyjny WpU został 
pierwotnie zakupiony. Wszelkie roszczenia będą załatwiane zgodnie z bieżącą 
procedurą firmy Xerox.

Niniejsze gwarancje nie mają zastosowania do jakiejkolwiek wady, awarii lub 
uszkodzenia, którego przyczyną jest nieprawidłowe użytkowanie lub 
niewłaściwa konserwacja, albo niedbalstwo. Na mocy niniejszych gwarancji 
firma Xerox nie będzie zobowiązana do:

■ naprawy uszkodzeń, których przyczyną są próby instalacji, naprawy lub 
serwisowania podejmowane przez osoby nie będące przedstawicielami 
firmy Xerox, chyba że zostały wyznaczone przez przedstawiciela firmy 
Xerox;
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■ naprawy uszkodzeń, awarii lub pogorszenia wydajności, których przyczyną 
jest nieprawidłowe użytkowanie lub podłączenie do niezgodnego sprzętu 
albo zainstalowanie niezgodnej pamięci;

■ naprawy uszkodzeń, awarii lub pogorszenia wydajności, których przyczyną 
jest zastosowanie materiałów lub części eksploatacyjnych nie będących 
produktami firmy Tektronix/Xerox, albo zastosowanie materiałów 
eksploatacyjnych firmy Tektronix/Xerox, które nie są przeznaczone do tej 
drukarki;

■ naprawy produktu lub części WpU, które zostały przerobione lub 
wbudowane w inne produkty, gdy taka przeróbka lub integracja wydłuża 
czas lub utrudnia wykonywanie czynności serwisowych produktu lub 
części WpU;

■ wykonywania czynności konserwacyjnych, które należą do obowiązków 
użytkownika, czyszczenia produktu lub naprawy uszkodzenia, awarii lub 
pogorszenia wydajności, których przyczyną jest zaniedbanie przez 
użytkownika obowiązków związanych z konserwacją produktu. Obowiązki 
te zostały opisane w dokumentacji produktu;

■ naprawy uszkodzeń, awarii lub pogorszenia wydajności, których przyczyną 
jest używanie produktu w środowisku, które nie spełnia wymogów 
operacyjnych opisanych w dalszej części tego podręcznika użytkownika;

■ naprawy tego produktu po przekroczeniu jego limitu cyklu pracy; po tym 
czasie za wszelkie czynności serwisowe będzie wystawiany rachunek na 
podstawie cenników materiałów i robocizny;

■ wymiany części WpU, które były napełniane, używane w niewłaściwy 
sposób lub w jakikolwiek sposób przerabiane.

POWYŻSZE GWARANCJE SĄ UDZIELANE PRZEZ FIRMĘ XEROX 
W ODNIESIENIU DO TEGO PRODUKTU I JEGO CZĘŚCI 
EKSPLOATACYJNYCH WYMIENIANYCH PRZEZ UŻYTKOWNIKA W 
ZASTĘPSTWIE WSZYSTKICH INNYCH GWARANCJI WYRAZNYCH LUB 
DOMNIEMANYCH. FIRMA XEROX I JEJ DYSTRYBUTORZY 
ODRZUCAJĄ WSZELKIE ROSZCZENIA WYNIKAJĄCE Z 
DOMNIEMANYCH GWARANCJI PRZYDATNOŚCI HANDLOWEJ LUB 
PRZYDATNOŚCI DO OKREŚLONEGO CELU I JAKICHKOLWIEK INNYCH 
NORM NARZUCANYCH PRZEZ NIEKTÓRE USTAWODAWSTWA. 
JEDYNYM ZADOŚĆUCZYNIENIEM PRZYSŁUGUJĄCYM KLIENTOWI ZA 
NARUSZENIE WARUNKÓW POWYŻSZYCH GWARANCJI JEST 
NAPRAWA, WYMIANA LUB MOŻLIWOŚĆ OTRZYMANIA ZWROTU 
PIENIĘDZY.

´
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W niektórych stanach, prowincjach i krajach nie są prawnie dozwolone 
wykluczenia lub ograniczenia szkód przypadkowych lub powstałych w 
konsekwencji używania produktu oraz wykluczenia lub ograniczenia czasu 
trwania gwarancji domniemanej lub jej warunków, dlatego w określonych 
przypadkach powyższe ograniczenia i wykluczenia mogą nie mieć zastosowania. 
Ta gwarancja przyznaje nabywcy określone prawa, a oprócz tego może on 
posiadać inne prawa, wynikające z ustawodawstwa danego stanu, prowincji lub 
kraju.

W ZAKRESIE DOPUSZCZONYM PRZEZ LOKALNE PRAWO, ZA 
WYJĄTKIEM ZOBOWIĄZAŃ PRZYTOCZONYCH W NINIEJSZYM 
OŚWIADCZENIU GWARANCYJNYM, W ŻADNYM WYPADKU FIRMA 
XEROX ANI JEJ DYSTRYBUTORZY NIE PONOSZĄ 
ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA SZKODY POŚREDNIE, SPECJALNE, 
PRZYPADKOWE LUB WTÓRNE (WŁĄCZNIE Z UTRATĄ ZYSKÓW), 
CZY TO W RAMACH UMOWY, CZYNU NIEDOZWOLONEGO LUB 
JAKIEJKOLWIEK INNEJ TEORII PRAWNEJ, I NIEZALEŻNIE OD TEGO, 
CZY FIRMA XEROX LUB JEJ DYSTRYBUTOR ZOSTALI Z GÓRY 
POINFORMOWANI O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TEGO TYPU 
SZKÓD.

Gwarancja na oprogramowanie jest zawarta w licencji użytkownika tego 
oprogramowania.

W pewnych strefach geograficznych produkt ma gwarancję firmy Fuji Xerox. 
Postanowienia tej gwarancji nie mają zastosowania w Japonii. Dla produktów 
zakupionych w Japonii obowiązuje gwarancja zamieszczona w japońskim 
podręczniku użytkownika.
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Użytkownicy z Australii powinni wiedzieć, że ustawa Trade Practices Act z 1974 
i odpowiednie ustawodawstwo Stanu i Terytorium (ogólnie nazywane 
“Ustawami”) zawierają specjalne przepisy mające na celu ochronę konsumentów 
w Australii. Żadne warunki gwarancji Fuji Xerox nie ograniczają ani nie 
wyłączają zastosowania jakichkolwiek przepisów Ustaw, gdyby miało to być 
sprzeczne z ich duchem lub unieważnić jakikolwiek fragment niniejszej 
gwarancji. W niniejszych warunkach gwarancji domniemane warunki lub 
gwarancje, których wyłączenie z umowy z “Klientem” (w rozumieniu Ustaw) 
byłoby sprzeczne z jakimkolwiek przepisem Ustaw lub powodowało 
unieważnienie jakiegokolwiek fragmentu niniejszej gwarancji, są nazywane 
“Warunkami nie do odrzucenia”. W pełnym zakresie dopuszczalnym przez 
prawo wyłączna i całkowita odpowiedzialność firmy Fuji Xerox za naruszenie 
jakiegokolwiek warunku nie do odrzucenia (włącznie z jakąkolwiek stratą 
poniesioną przez klienta w konsekwencji używania urządzenia) jest ograniczona, 
poza sytuacjami opisanymi w niniejszej gwarancji, (według uznania firmy Fuji 
Xerox) do wymiany lub naprawy towarów, albo ponownego świadczenia usługi 
lub pokrycia kosztów ich ponownego świadczenia, w zależności od tego, czego 
dotyczyło naruszenie przepisów. Zgodnie z powyższym, wszystkie warunki i 
gwarancje, które w innym razie mogłyby być zastosowane domyślnie do umowy 
Klienta — statutowo, na podstawie okoliczności lub ogólnie stosowanych 
praktyk, czy z jakiejkolwiek innej przyczyny — zostają wyłączone.
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Záruka na tiskárnu
Společnost Xerox zaručuje, že se u tiskárny Phaser 8200 Printer nevyskytnou 
vady materiálu ani výrobní vady po dobu jednoho (1) roku od dodání, nebo 
300 tis. výtisků (co nastane dříve). Pokud se během záruční doby projeví vady 
výrobku, společnost Xerox podle svého uvážení:

■ opraví produkt prostřednictvím telefonické podpory nebo v místě instalace, 
materiál a práci poskytne bezplatně,

■ vymění produkt za srovnatelný výrobek, 

■ vymění produkt za opravený přístroj, nebo

■ při vrácení výrobku vrátí částku za něj zaplacenou, sníženou o přiměřenou 
částku za jeho používání. 

V rámci této záruky je zákazník povinen informovat společnost Xerox nebo 
jejího autorizovaného servisního zástupce o vadě před uplynutím záruční doby. 
Aby zákazník mohl využít služeb souvisejících s touto zárukou, musí nejdříve 
kontaktovat pracovníky telefonické technické podpory společnosti Xerox nebo 
příslušného autorizovaného servisního zástupce. Pracovníci telefonické 
technické podpory se vynasnaží vyřešit dané problémy profesionálně a rychle, 
avšak zákazník je povinen se společností Xerox nebo jejími pověřenými zástupci 
přiměřeně spolupracovat.

Je-li telefonická podpora neúspěšná, společnost Xerox nebo její autorizovaný 
servisní zástupce provedou v místě sídla zákazníka záruční opravu zdarma dle 
následujících ustanovení. 

■ Ve Spojených státech, Kanadě, v zemích Evropského hospodářského 
prostoru (EEA) se služba poskytuje jako bežný servis v místě sídla 
zákazníka pro produkty zakoupené ve Spojených státech, Kanadě a v 
zemích EEA.

■ Mimo Spojené státy, Kanadu a země EEA se tato služba poskytuje jako 
běžný servis v místě sídla zákazníka v zemi, kde byl produkt zakoupen.

Ve výjimečných případech si společnost Xerox vyhrazuje právo požadovat 
úhradu za servis v místě instalace.

Popis oblasti poskytování běžných služeb v místě sídla zákazníka si lze vyžádat 
od místních středisek technické podpory společnosti Xerox, nebo od prodejce 
společnosti Xerox. Služba v místě sídla záleží na rozhodnutí společnosti Xerox 
nebo jejího autorizovaného servisního zástupce a považuje se až za poslední 
možnost. 
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Pokud produkt zákazníka obsahuje funkce, jež umožňují společnosti Xerox nebo 
jejímu autorizovanému servisnímu zástupci provést diagnostiku a vyřešit 
problémy vzdáleně, společnost Xerox může požadovat, aby zákazník umožnil 
takovýto přístup k produktu na dálku.

Při údržbě produktu může společnost Xerox použít nové díly či moduly, nebo 
díly a moduly ekvivalentní novým, aby dosáhla shodné nebo vyšší kvality. 
Veškeré vadné díly a moduly se stávají vlastnictvím společnosti Xerox. 
Společnost Xerox může podle svého uvážení požadovat vrácení těchto dílů.

Záruka na spotřební materiál
Společnost Xerox zaručuje, že se u pevných inkoustových tyčinek nevyskytnou 
vady materiálu ani výrobní vady. Na ostatní zákazníkem nahraditelný spotřební 
materiál se vztahuje záruka devadesát (90) dní (šest (6) měsíců v případech, kdy 
delší záruční lhůtu požaduje zákon) ode dne instalace; tato lhůta však nemůže 
překročit dobu jednoho (1) roku ode dne dodávky. Zákazník je povinen 
informovat společnost Xerox nebo jejího autorizovaného servisního zástupce o 
vadě před uplynutím záruční doby. Společnost Xerox může vyžadovat vrácení 
vadného spotřebního materiálu do skladu společnosti Xerox nebo do skladu 
zástupce společnosti Xerox, ve kterém byl daný spotřební materiál původně 
zakoupen. Reklamace budou vyřízeny v souladu s platnými postupy společnosti 
Xerox.

Tato záruka se nevztahuje na vady, poruchy nebo škody způsobené nesprávným 
používáním, nebo nesprávnou či nevhodnou údržbou a péčí. Společnost Xerox 
není touto zárukou vázána: 

■ opravit škody vzniklé následkem pokusů jiných osob než zástupců 
společnosti Xerox instalovat, opravovat, nebo provádět údržbu produktu, 
pokud se tak nestane na pokyn zástupce společnosti Xerox;

■ opravovat škody, závady nebo snížení výkonu vyplývající z nesprávného 
používání nebo zapojení k nekompatibilnímu vybavení nebo paměti,

■ opravovat škody, závady nebo snížení výkonu způsobené použitím 
provozního či spotřebního materiálu jiného, než značky Tektronix/Xerox, 
nebo způsobené použitím provozního či spotřebního materiálu značky 
Tektronix/Xerox, který není určen k použití s touto tiskárnou,

■ opravovat produkt nebo spotřební materiál, který byl upraven nebo 
integrován s jinými produkty, pokud výsledek takové úpravy nebo 
integrace prodlužuje potřebný čas nebo zvyšuje složitost servisu daného 
produktu či spotřebního materiálu,
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■ provádět uživatelskou údržbu nebo čištění zařízení, nebo opravovat škody, 
závady nebo snížení výkonu, jež jsou výsledkem nedostatečné údržby a 
čištění zařízení, které jsou předepsány v publikovaných materiálech o 
produktu,

■ opravovat škody, závady nebo snížení výkonu, jenž jsou výsledkem 
provozování zařízení v prostředí, jenž neodpovídá provozním podmínkám 
specifikovaným v uživatelské příručce,

■ opravovat tyto produkty po uplynutí provozního cyklu zařízení; veškeré 
následné služby budou účtovány na základě vynaloženého času a použitého 
materiálu,

■ vyměňovat zákazníkem nahraditelný spotřební materiál, pokud byl znovu 
naplněn, je vypotřebován, opotřebován, použit nesprávně, nebo pokud s 
ním bylo jakkoliv nesprávně manipulováno.

SPOLEČNOST XEROX POSKYTUJE PRO TENTO PRODUKT A 
SOUVISEJÍCÍ, ZÁKAZNÍKEM VYMĚNITELNÝ SPOTŘEBNÍ MATERIÁL 
VÝHRADNĚ VÝŠE UVEDENÉ ZÁRUKY; JINÉ VÝSLOVNÉ, NEBO 
PŘEDPOKLÁDANÉ ZÁRUKY JSOU VYLOUČENY. SPOLEČNOST XEROX 
A JEJÍ PRODEJCI ODMÍTAJÍ JAKÉKOLIV ZÁRUKY 
OBCHODOVATELNOSTI NEBO VHODNOSTI PRO URČITÉ ÚČELY NEBO 
PODOBNÝ STANDARD UKLÁDANÝ PŘÍSLUŠNOU LEGISLATIVOU. 
JEDINÝM MOŽNÝM PLNĚNÍM POSKYTOVANÝM ZÁKAZNÍKOVI V 
RÁMCI TÉTO ZÁRUKY JE ODPOVĚDNOST SPOLEČNOSTI XEROX 
OPRAVIT, VYMĚNIT NEBO NABÍDNOUT VRÁCENÍ PENĚZ ZA VADNÉ 
PRODUKTY A ZÁKAZNÍKEM VYMĚNITELNÝ SPOTŘEBNÍ MATERIÁL. 

Některé státy, provincie a země nedovolují vyloučit náhodné nebo následné 
škody, nebo vyloučit či omezit trvání předpokládaných záruk nebo podmínek. V 
takových případech se vás výše uvedená omezení nebo vyloučení netýkají. Tato 
záruka poskytuje uživateli zvláštní práva; uživatel může mít také další práva, jež 
se liší podle státu, provincie, nebo země.

DO MÍRY POVOLENÉ MÍSTNÍMI ZÁKONY, VYJMA ZÁVAZKŮ 
VÝSLOVNĚ ZMÍNĚNÝMI V TÉTO  ZÁRUCE, SPOLEČNOST XEROX A 
JEJÍ PRODEJCI NEODPOVÍDAJÍ ZA ŽÁDNÉ NEPŘÍMÉ, ZVLÁŠTNÍ, 
NÁHODNÉ NEBO NÁSLEDNÉ ŠKODY (VČETNE UŠLÉHO ZISKU), AŤ 
JIŽ NA ZÁKLADĚ SMLOUVY, DELIKTU, NEBO JINÉ PRÁVNÍ TEORIE A 
BEZ OHLEDU NA TO, ZDA BYLA SPOLEČNOST XEROX NEBO 
PŘÍSLUŠNÝ PRODEJCE NA MOŽNOST VZNIKU TAKOVÝCH ŠKOD 
UPOZORNĚN PŘEDEM.

Záruky vztahující se k programovému vybavení - viz konec uživatelské licenční 
smlouvy, jež je součástí programového vybavení.



80 Barevná tiskárna Phaser® 8200 

Č
es

ky

V některých geografických oblastech poskytuje záruku na tento produkt 
společnost Fuji Xerox. Toto prohlášení o záruce se nevztahuje na Japonsko – u 
produktů zakoupených v Japonsku si laskavě prostudujte prohlášení o záruce 
uvedené v japonské uživatelské příručce.

Zákazníci v Austrálii by si měli být vědomi toho, že zákon o obchodních 
postupech 1974 a odpovídající legislativa jednotlivých států a teritorií (souhrnně 
“Zákony”) obsahují zvláštní ustanovení určená na ochranu australských 
spotřebitelů. Žádné ustanovení v materiálech společnosti Fuji Xerox nevylučuje 
ani neomezuje platnost žádných ustanovení těchto Zákonů; pokud by některé 
ustanovení odporovalo Zákonům, znamenalo by to neplatnost příslušné části této 
záruky. Je-li v tomto materiálu obsažena předpokládaná podmínka nebo záruka, 
jejíž vyloučení ze smlouvy se zákazníkem (ve smyslu definice v Zákonech) by 
bylo v rozporu s jakýmkoliv ustanovením Zákonů, nebo by způsobilo neplatnost 
jakékoliv části této záruky nebo této záruky jako celku, nazývá se 
“nevylučitelnou podmínkou”. V plném rozsahu povoleném zákonem je jediný a 
celkový závazek společnosti Fuji Xerox vůči zákazníkovi za porušení 
nevylučitelných podmínek (včetně jakýchkoliv následných ztrát, které může 
zákazník utrpět) omezen s výjimkou případů, jež jsou zde uvedeny na výměnu 
nebo opravu zboží (podle uvážení společnosti Fuji Xerox), nebo na náhradní 
dodávku, nebo úhradu nákladů za náhradní dodávku služeb, u nichž došlo k 
porušení. Vzhledem k výše uvedenému jsou vyloučeny veškeré podmínky a 
záruky, které by jinak mohly být předpokládány na základě Spotřebitelské 
smlouvy, platností zákona, souhrou okolností, nebo zvyky obvyklými v oboru.
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This service is available within the customary on-site service area 
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Xerox   Phaser 8200   (1)   
300,000 

 Xerox  

�  

�  

�  

�   

  Xerox 

  Xerox 
  Xerox 

 Xerox 
    

�

 

�

 

Xerox 

  Xerox   Xerox 
  Xerox 

  

  Xerox 
 Xerox 

 Xerox 

  Xerox  Xerox 
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  Xerox  XEROX 
  XEROX 

  XEROX   Xerox 

 Xerox    

�   Xerox 
  Xerox  

�

 

�   Tektronix/Xerox   
Tektronix/Xerox  ,
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�

 

�

 

�

 

�

  XEROX 
 XEROX 

 XEROX 
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  Fuji Xerox 

  Trade Practices Act 1974  1974 
  State and Territory 

 Fuji 
Xerox 

 
(Non-excludable Condition)  Fuji 
Xerox 

  Fuji Xerox 

  - 
  - 
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Xerox   Phaser 8200   300,000 
 Xerox 

 

�  

�  

�  

�   

  Xerox 
  Xerox 

  Xerox 

 Xerox 
    

�

 

�

 

Xerox 

  Xerox 
  Xerox 

  

  Xerox 
 Xerox 

 Xerox 
  Xerox  Xerox 
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  Xerox  XEROX 
  XEROX 

  XEROX   Xerox 

 
Xerox    
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�   Tektronix/Xerox 
  Tektronix/Xerox 
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 XEROX 

 XEROX 
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 XEROX 

  Fuji Xerox 
  – 

  1974   Trade Practices Act (
 )   State and Territory   (   the Acts) 

  Fuji Xerox 

 
(   the Acts  ) 

 (  )
 Fuji Xerox 

  (   Fuji Xerox  ) 
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Xerox�  Phaser 8200 ����  �  	
�  �
  ���  ���  ���  �
�  ��  ���  ���  � (1) !  �"  #�  300,000 $  %&  '  ()  
*+,�  -./0  12345 . 12  �"  6�  78  ���  9:;  <
= , Xerox�  Xerox!  >?�  !@  5A  BCD  EF  �G45 : 

� �8H  #�  IJ�  KL,0  M�  NOD  P@  #�  Q$��  7
8�  RS,T� ,  

� UV,W  78�  XY,�  78Z[  \]@  ̂ ST� , 

� 5-  7B_  78Z[  \]@  ^ST� , 

� 78  `a-  UV  �"�  bc  d
  HV�  �7,�  78  LG  H
V�  ]e@  ^f45 . 

g  78  12�  !T,h  �ij  12  �"�  k
l�  N�  Xerox #
�  �%  mS.�  �  ���  P1@n  345 . g  12�  !T,h  12
�  oZpq , �ij  ()  Xerox NO  0r  sYt  #�  Xerox �%  
mS.�  ()  uv�  E@n  345 . NO  0r  sYt�  w7D  Nw
dZ[  xy,z  {S,|0k , �ij  Xerox #�  �%  mS.�  3
SdZ[  }B,~n  345 . 

NO  0rZ[  w7�  @�l0  M�  <= , Xerox #�  �%  mS.j  
5A�  ��  �
[  �i!  Q$��  12  RSD  7�F  �G45 .    

� �� , ��5  �  ��  <7  0� (EEA)��  78�  LG�  <= , 
�H��  �� , ��5  �  ��  <7  0� (EEA)!  PX  Q$  �
H�  0�  6��  ��345 . 

� �� , ��5  �  EEA ����� , LG�  ��!  PX  Q$  �H
�  0�  6��  �H��  ��345 .

Xerox�  ��d%  <=��  Q$  �H��  ���  KLF  �SD  ��
45 .

PX  Q$  �H�  0��  m�  
1�  0�  Xerox �i  0r  ��  #�  
�%  Xerox �P����  �Z�  R  ��45 . Q$  �H��  Xerox 
#�  �  �%  �H�  mS.!  9��  b��  ��  R�Z[  �pl�  
>?  U�G45 .  

 Xerox #�  �%  �H�  mS.�  78!  w7D  r�Z[  ��,�  
RSF  R  ��  ���  �i!  78�  ���  ��F  <= , Xerox�  
�i�z  ���  r�  �y   �D  �LF  R  ��45 . 
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 78!  �0  1R�  Xerox�  ¡]V��  ¢>_  £�!  ¤[¥  #�  
¦§�  �8  #�  Bf�D  UVF  R  ��45 . ¨©  ��  ��  �8�  
Bf��  Xerox!  tª�  «45 . Xerox�  Xerox!  >?Z[  ��
�  �8¬!  `a�  �LF  R  ��45 .

   

Xerox�  ��  ­®  �¯�  �  	
�  �
  ���  ���  ���  ��  
��  12345 . ¨©  �°  �i  \�  ��  ±¨8 (CRC)j  ²C�  
���  L³ (90)� (´dZ[  15  µ  �"�  �L,�  <=  
¶·✜✩✢·¢» )!  �"¦¼ , LG�  ���  �·✜✤✢·   �6�  �@ , 1
2345 . g  12�  !T,h  �ij  12  �"�  k
l�  N�  
Xerox #�  �%  mS.�  �  ���  P1@n  345 . Xerox�  0

_  Xerox Q$  #�  CRCD  r+  LG�  Xerox �%  mS.�  ��  
��  CRCD  `8,*¾  �LF  R  ��45 . 12  KL�  �x  
Xerox ¿À�  bÁ�  {S«45 .

g  12j  �d¿�  UV  #�  �d¿,T�  eÂÃ�  �0  1RÄ  EÅ
Z[  %@  Æ+_  �� , �$  #�  ÇX�  m@��  dVl0  M�45 
. Xerox�  5A  U��  m@��  g  12,�  �H�D  7�F  !��  
��45 :   

�

 

Xerox mS.��  0-,0  Mj  Xerox mS.  Èr  ��!  UÉ
�  78�  ²C·Ê RS  #�  �H�D  7��  <= . 

� �d¿,z  UVËT�  ¡]�  l0  M�  $H  #�  Ì¨S�  u�
�Z[Í  ÎÏ�  ÇX , �$  #�  £�  ),�  m�  RS . 

�

 

Tektronix/Xerox�  ÐÑ  °U  78!  �Å8  #�  ±¨8!  UV  #�  
g  ����  UV,*¾  0
_  Tektronix/Xerox �Å8�  ÐÑ  �Å
8!  UVZ[  Æ+_  ÇX , �$  #�  £�  ),�  m�  RS . 

� 78  #�  CRC!  R
��  5c  78�  P3,h  �  78  #�  
CRC�  m�  �H�  �"�  Ò�ÓT�  �pÔ�  ÏÕ�  <=�  
m�  RS . 

� %&  Ö��  ²:_  UVt  �0  1RD  b�0  MÐ  Æ+_  UV
t  �0  1R  �  K± , #�  ÇX , �$ , £�  ),�  m�  RS . 

� UV  ²:��  ��_  ×¦  UØ�  �C,0  M�  ]<��  78�  
UV,h  ÎÏ�  ÇX , �$  #�  £�  ),�  m�  RS . 

� !�  Ù��  0Ú  Û!  78�  m�  RS . �  Û!  g  78�  m�  
¨©  �H��  -"�  	
D  �ÜZ[  ���  KL;  �G45 . 

� ÂN , ±¨ , ÝV , ÞV  #�  �ß  à´Z[©  á<_  CRC \� .
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g  12j  g  78�  �i  \�  ��  ±¨8�  m,h , :-d�T�  â-
d%  5c  ¨©  12�  mx,h  XEROX�  !@�  7�l�  12G45 . 
XEROX �  XEROX 78  9Öt¬j  g  78!  -$£��  #�  ã
  äd
�  m�  d3  h�  #�  dV  ���  ́ �  !@  ��_  �U�  åÜ�  â-
,�  �ß  12*  ,0  M�45 . ��  78  �  �i  \�  ��  ±¨8!  R
S�  \�  #�  ]ej  g  12  e�æ-�  �i�z  7�l�  XEROX!  
çJZ[� , ��,�  è.d%  L7  à´G45 .  

��  Ù , 0à  �  �����  =u  #�  ��d  Ç@D  é7 , 7�,T
�  ê-_  12��  Bë�   V,0  MAZ[  X�  7�  #�  é7  U
��  ì,�z�  dVl0  M�  R*  ��45 .g  12j  ì,�z  ã

  ´íd  ���  �h,�  ì,�  @Y  Ù , 0à  #�  ���  bc  5
c  �°!  ��*  �0�  ��  R  ��45 .

�  12��  ã
,z  ²:_  î
�  7�,q , 0�  ´í�   V,�  �
*  6�� , XEROX �  XEROX 78  9Öt¬j  "�d%  Ç@ , ãï�  
Ç@  #�  ��d%  Ç@ (�ð  X��  ñ�,� )�  m@�� , òî , e
´  æó , #�  �ß  5c  ´í  �ô�  !T@��© , �S�  XEROX �  
XEROX 78  9Öt¬�  ���  ÇX!  ÎÏ  ��£�  UN�  P1Ë�0  
h��  õò�� , �ß  <=�*  �  �ö  ��©  çJ�  00  M�45 . 

±�÷ø�  12j  ±�÷ø��  ñ�_  ��  UVt  UV  òî�  ùB,
³-Þ .

ã
  0���  g  78j  Fuji Xerox��  12345 .�  12��  �g
���  dVl0  M�45 . �g��  LG�  78!  <=��  �g�  U
V  ²:��  7�_  12�D  ùB,³-Þ .

ì,�  ¡Ù  �i�Áq , PX  õú  ´û  1974 �  ¦§�  Ù  �  L�  7

´ (�ü  “´û ”)�  ¡Ù  �i�  1¡,�  ó@  7
_  ãR  B��  �A
�  ý  þ�  ò�  �G45 . Fuji Xerox�  7�,�  ¨©  12j  X�  ´û
!  �ß  B�!  dV*  é7,T�  7�,0  MZ�[  �  ́ û�  ó`,T
�  g  12!  �ö  �Ã*  ��O,0  M�45 . g  12��  â-d  Bë  
#�  12 , “�i ” (´û�  
!_  �Ä  �� )�!  òîZ[��!  é
7�  ´û!  B��  ó`,�  ��T�  g  12!  ��  #�  N�D  ��
O,�  �Z[  “é7  e�  X� ”Á  ef45 . ́ �   V,�  �m� , é
7  e�  X�!  ó`�  Ù$,�  �i�  m�  Fuji Xerox!  ���  Nd  
çJj  �  w��  �S  ��l�  �0  M�  � , (Fuji Xerox!  >?�  !
� ) 78!  \��  RS  #�  	�Å  #�  ó`�  �Z�  ��  �¼�  	�
Å  <H  0e , �H�[  7�«45 . N��  U��  bÁ , ´û!  -æ , 
X	Z[��!  
� , �ò  õú  #�  �°!  ��[�©  �i  òî�  â
-lT�  â-;  R  ��  ¨©  Bë�  12j  é7«45 .  
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